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ГОРОДСКИЕ ПРОСТРАНСТВА
Новая набережная появится в Иркутске

Уважаемые кандидаты 
в депутаты думы города 
Иркутска седьмого созыва! 
Редакция газеты «Иркутск» 
доводит до вашего сведения, 
что 08 августа 2019 года 
в 13.00 по адресу: г. Иркутск, 
ул. Декабрьских Событий, 102, 
офис 500, состоится жеребьевка 
по распределению бесплатной 
и платной печатной площади 
для размещения агитационных 
материалов в газете «Иркутск».
Для участия в жеребьевке 
по распределению платной 
печатной площади 
зарегистрированным кандидатам 
необходимо подать письменную 
заявку до 07.08.2019 до 
18.00 по адресу: г. Иркутск, 
ул. Декабрьских Событий, 102, 
офис 500. Подробности по 
телефонам: 734-684, 50-37-36.
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Дом по улице Култукской, 9Б, в котором живет 
около 150 человек, за это лето попадает в новост-
ные сводки уже второй раз. В конце июня здесь 
произошел пожар: огонь занялся в кухне кафе, 
расположенного в цокольном этаже, за считан-
ные минуты преодолел семь этажей и добрался 
до крыши. Все квартиры в доме находятся в соб-
ственности жильцов, но администрация Иркутска 
все равно оказала помощь пострадавшим. Нуж-
давшихся перевезли в пункты временного раз-
мещения и предоставили возможность на время 
ремонта квартир воспользоваться жильем из 
маневренного фонда города.

Месяц спустя в дом пришла новая беда — ис-
пытание водой. Как выяснилось, за месяц управ-
ляющая компания, которая обслуживает дом 
на Култукской, со сгоревшей крышей ничего не 
сделала. И как только на Иркутск обрушились 
ливни, дождь в буквальном смысле залил квар-
тиры. Сейчас управляющая компания монтирует 
временную защиту — она будет выполнять свои 
функции до тех пор, пока уже в первые дни авгу-
ста здесь не начнется капитальный ремонт. 

— Этот дом находился в программе капремонта 
со сроком выполнения работ в 2034—2036 годах.  
Но благодаря оперативной работе комитета по 
управлению Правобережным округом во взаимо-
действии с фондом из-за чрезвычайного проис-
шествия удалось внести изменения в программу 
и приступить к ремонтным работам уже в августе, 
— отметила заместитель мэра — глава Правобе-
режного округа Надежда Лебедева.

Пока же администрация оказывает посильную по-
мощь тем жителям дома, чьи квартиры пострадали 
во время затяжных дождей. Например, специалисты 
мэрии консультируют людей по сбору документов 

для получения денежной выплаты. Она станет для 
пострадавших хорошим подспорьем, ведь живет в 
этом доме много самых социально незащищенных 
людей — пенсионеров, семей с детьми, одиноких 
мам. Кому-то помогают и с размещением на вре-
менное жительство в других местах. Например, одну 
многодетную семью принял благотворительный 
фонд «Оберег», обеспечил питанием, а еще снабдил 
предметами первой необходимости.

Ольга Куликова 

Месяц назад дамба появилась на 
улице Пляжной в поселке М.Горького. 
Сооружение доказало свою эффектив-
ность во время затяжных проливных 
дождей. Но стало очевидно: его не-
обходимо поднять еще на метр, что 
и было сделано буквально в течение 
нескольких часов. Дамба сдержала по-
ток стихии. Отсыпали дамбу и на улице 
Олонской в том же поселке. Здесь из-
за осадков размыло дорогу, и, чтобы 
исправить ситуацию, сюда завезли два 
КамАЗа щебня.

В Свердловском районе на улице 
Набережной Иркута по распоряжению 
мэра укрепили дамбу как со стороны 
Иркута, так и со стороны речки Каи, 
впадающей в него. 

— Было принято решение укрепить 
возведенные дамбы. В Свердловском 
округе проведена отсыпка улицы 
Максимовской, на улице Набережной 
Иркута сделаны дополнительные дам-
бы. В Ленинском районе на Пляжной и 
Олонской существующие дамбы также 
укреплены и подняты на метр, — про-
комментировал Дмитрий Бердников.

Ситуацию с повышением уровня рек 
в Иркутске администрация города и 
мэр держали на особом контроле. На 
местах дежурило более сотни человек 

В РЕЖИМЕ ПОВЫШЕННОЙ 
ГОТОВНОСТИ

В Иркутске по распоряжению Дмитрия Бердникова установили 
дополнительные дамбы для защиты от паводка

Из-за трехдневных ливней за 
обстановкой на реках не-
устанно в круглосуточном 

режиме следили специалисты МКУ 
«Безопасный город». 30 июля уро-
вень воды в Иркуте превысил кри-
тическую отметку. В течение дня он 
составлял 333 см при критическом 
значении 320 см. Чтобы избежать 
подтопления жилого сектора, 29 
июля мэр областного центра Дми-
трий Бердников распорядился укре-
пить существующие и установить 
дополнительные дамбы в Свердлов-
ском и Ленинском районах Иркутска.

УСТРАНЯЮТ ЧП НА КУЛТУКСКОЙ
Управляющая компания под контролем специалистов городской администрации 

монтирует временную защиту на крыше дома № 9Б

В Иркутске многодневные проливные 
дожди спровоцировали потоп в много-
квартирном жилом доме. Влага попада-

ла в квартиры через крышу, пострадавшую 
в июне от пожара. Сейчас силами управляю-
щей компании под контролем специалистов 
комитета по управлению Правобережным 
округом администрации Иркутска на кровле 
устанавливают защитное сооружение.

В Свердловском и Ленинском районах укрепили существующие дамбы 
и установили дополнительные защитные сооружения

Ситуацию с повышением уровня рек в Иркутске администрация города 
и мэр держат на особом контроле

— это сотрудники Иркутскавтодора, 
Водоканала, волонтеры, представители 
МЧС, полиции, ГИБДД. 

"
На случай эвакуации были 
подготовлены автобусы 
и пункты временного 
размещения. Специалисты 
укрепляли берега реки, 
прочищали канавы 
в поселках. 

— Помимо того, что мы получали 
данные Иркутского УГМС, специали-
сты «Безопасного города» объезжали 
прибрежные зоны Иркута и Ушаковки, 
мониторили уровень рек на местах, 
— отметил Александр Тройнин, на-
чальник службы по делам гражданской 
обороны, чрезвычайных ситуаций и 
пожарной безопасности МКУ «Без-
опасный город». — Иркут разлился в 
низменных участках, однако угроза 
для жилых домов отсутствует. Иркут-
ская ГЭС сократила объемы сброса 
воды до 1600 кубических метров. 
В связи с тем, что уровень Иркута 
выше нормы, произошел небольшой 
подъем в Ангаре, подтоплен участок 
Нижней Набережной.

Выполняется также отсыпка берега 
Ушаковки, где было зафиксировано 
повышение уровня воды. Ниже по 
течению вдоль улицы 2-й Аларской 
установили дамбу из мешков с песком,  
длиной 300 метров.

— В Иркутске ведется круглосу-
точный мониторинг состояния рек. 
В настоящий момент ситуация стаби-
лизируется. Все экстренные службы 
находятся в постоянной готовности, 
горожан информируют о текущей 
обстановке и необходимых действиях 
в критических ситуациях, — отметил 
Дмитрий Бердников.

Ольга Куликова 
Фото Дарьи Таракановой
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Новая набережная на правом 
берегу реки Ушаковки — один из 
самых масштабных проектов, кото-
рый реализуется в городе в рамках 
федерального проекта «Формирова-
ние комфортной городской среды». 
В его разработке участвовали и 
местные жители: обсуждали задум-
ки проектировщиков, вносили свои 
предложения.

Скоро эта территория превра-
тится в уютное пространство с 
арт-объектами и площадками для 
отдыха. Приведут в порядок зеле-
ную зону: высадят новые деревья, 
сделают прогулочные аллеи и пеше-
ходные тропинки, оборудуют новое 
освещение. По просьбам иркутян 
будущую набережную наполнят ак-
тивностями для жителей самых 
разных возрастов, обустроят 
велодорожки и скейтпарк.

— Мы навели порядок ря-
дом с рынком «Знаменский» 
и сейчас приступили к благо-
устройству этой территории. 
Для удобства иркутян здесь 
появится транзит вдоль реки 
Ушаковки. Это будет тротуарная 
дорожка от остановки «Павлов-
ский рынок» по улице Баррикад 
до улицы Фридриха Энгельса, — 
рассказал мэр города Дмитрий 
Бердников. — Перед проекти-
ровщиками была поставлена 
задача создать безопасную, 
комфортную территорию. У жи-
телей Куйбышевского района 
сейчас нет подобных площадок 
для отдыха и занятий спортом. 
Радует, что берег Ушаковки 
наконец-то станет еще одним значи-
мым городским пространством.

"
Общая площадь 
благоустройства 
составит более 40 тысяч 
квадратных метров. 
Подготовительные 
работы, в частности 
демонтаж подпорной 
стенки, уже выполнены. 

Сейчас подрядчики заканчивают 
разбирать бетонные площадки, зани-
маются расчисткой территории. По-
сле подготовки будут демонтировать 
высоковольтные линии, перенесут 
трансформаторную подстанцию. За-
тем начнут асфальтировать площадь, 
проезды, аллеи и велодорожки, 
сделают новое освещение. Благо-
устройство набережной планируется 
закончить до сентября.

Ремонтные работы начались в этом 
году и на другой набережной, только 
уже в центре города. Новое место 
отдыха появится на бульваре Гагари-
на — здесь идет обустройство сквера 
напротив здания Иргиредмета.

— На этой территории будет сде-
лано мощение тротуарной плиткой, 
велопарковка, проведено дополни-
тельное освещение, — рассказала 
Марина Шевела, начальник депар-
тамента городской среды адми-
нистрации города. — Кроме того, 
мы планируем установить ориги-

нальные лавочки и клумбы. Также 
в этом году здесь будут высажены 
рябины и серебристые клены.

Клумбы сдвинут ближе к дороге, 
поэтому пешеходная аллея станет 
шире, появится место для тех, кто 
любит кататься на велосипедах и 
роликах.

Идет благоустройство еще одного 
знакового для иркутян места — ме-
мориального комплекса «Вечный 
огонь Славы». Дмитрий Бердников 
подчеркнул, что реконструкция 
территории мемориала — подарок 
горожанам к 75-летию победы в 
Великой Отечественной войне. На 
площади уже разобрали тротуары и 
дорожки из плит. Вместо них будет 
уложена современная плитка бело-
го и черного цвета, в оформлении 
также используют красный и серый 
гранит. Кстати, работы ведутся ис-
ключительно за счет средств город-
ского бюджета.

В этом году в Иркутске планиру-
ется благоустроить 18 общественных 
пространств, 15 из них — в рамках 
федерального проекта «Формирова-
ние комфортной городской среды». 
Среди них — реконструкция мемо-
риального комплекса «Иерусалим-
ская гора», улицы Урицкого, парка 
в Солнечном, нескольких скверов в 
Академгородке, микрорайонах Юби-
лейном и Байкальском.

Наталья Иванова 
Фото Дарьи Таракановой

ГОРОДСКИЕ ПРОСТРАНСТВА
Новая набережная появится в Иркутске

Уже несколько лет подряд 
жители областного цен-
тра участвуют в проекти-

ровании новых скверов и пар-
ков. Недавно ход работ на трех 
общественных пространствах, 
разработанных совместно с ир-
кутянами, проверил мэр города 
Дмитрий Бердников.

КСТАТИ
Историко-мемориальный комплекс «Иерусалимская гора», 
центральная площадь Академгородка, сквер на пересечении 
улиц Чудотворской и Сурикова, Курсантская аллея — все эти 
иркутские проекты благоустройства общественных пространств, 
реализованные в 2018 году, вошли в федеральный реестр лучших 
практик.
Всего в этот реестр включили 165 проектов из 112 российских 
городов, расположенных на территории 60 субъектов страны.
Впервые федеральный реестр лучших практик по итогам реализации 
проекта «Формирование комфортной городской среды» был 
сформирован в 2017 году. Тогда в него были включены семь 
иркутских проектов благоустройства пространств и дворов.

На площади мемориала «Вечный огонь Славы» уже разобрали тротуары и дорожки из плит.  
Вместо них будет уложена современная плитка, в оформлении также используют гранит

В сквере напротив здания Иргиредмета появятся велопарковка, оригинальные лавочки и клумбы. Здесь также высадят 
рябины и серебристые клены

На территории будущей набережной на правом берегу реки Ушаковки 
расчищают территорию. Скоро это место превратится в уютное 
пространство с арт-объектами и площадками для отдыха
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Крылатые качели
В Иркутске около 1000 игровых 

площадок для детей разного возрас-
та. Морские корабли и самолеты, 
поезда и автомобили, высокие баш-
ни и небольшие домики — сегодня 
у маленьких иркутян есть огромный 
выбор, чтобы поиграть на свежем 
воздухе рядом с домом. Яркие игро-
вые комплексы находятся в 
каждом дворе, где можно 
поместить специаль-
ное оборудование. 
На территориях 
с плотной за-
стройкой жители 
совместно со 
специалистами 
органов местно-
го самоуправ-
ления находят 
свободные участ-
ки земли, чтобы 
поставить качели, 
песочницы и горки. 
Каждый год в областном 
центре определяют адреса 
для новых площадок.

В последние годы актов ванда-
лизма в отношении детских город-
ков и спортивных тренажеров во 
дворах Иркутска стало меньше. Тем 
не менее, как показывает практика, 
к концу сезона каждая пятая пло-
щадка требует ремонта. Чаще всего 
выходят из строя качели. Подрост-
ки используют оборудование не по 
инструкции: садятся на них и на вы-
сокой скорости раскручивают. По-
этому цепи, рассчитанные на 10 лет 
эксплуатации, приходится заменять 
почти каждый сезон, а в некоторых 
дворах даже два раза в год.

Еще одна статья расходов — заме-
на деревянных деталей на скамей-
ках и лавочках. Эти малые формы, 
как правило, стоят без навеса, 
открыты ветрам и дождям. А ребята 

не только на них сидят, но и пры-
гают по лавочкам, когда играют в 
знакомую многим «Земля — лава». 
От механического и физического 
воздействия нарушается целост-
ность сидений, а как только на не 
покрытое краской дерево попадает 
влага — оно начинает гнить.

— Не случайно рядом с игровы-
ми комплексами устанавливаются 
информационные стенды с прави-
лами эксплуатации площадок. Там 
указаны ограничения и по весу, и по 
возрасту. Взрослым надо и самим 
обращать внимание на эти правила, 
учить детей их соблюдать. Тогда и 
оборудование прослужит дольше, — 
отмечают в администрации Иркут-
ска.

Дворовое обновление
Подшипники на каруселях, пе-

рила и ступени на горках, 
ограждение песочниц 

— все это регулярно 
ремонтируется, 

подкрашивается 
или заменяется. 
До 25 сентя-
бря все работы 
должны быть 
завершены. Так, 
на территории 
Свердловского 

округа Иркутска 
отремонтируют 220 

детских площадок, 
в Октябрьском окру-

ге — 65 таких объектов, в 
Правобережном округе — 67.

В рамках реализации муници-
пальной программы «Экологичный 
город на 2013—2020 годы» часть 
работ уже выполнили: демонти-
ровали устаревшее оборудование, 
заменили скамейки, восстановили 
деревянные перила и ступени горок, 
закончили покраску малых форм 
детских площадок.

— Аналогичную работу мы про-
водили в прошлом году. Тогда 
было отремонтировано 60 детских 
площадок, — рассказал замести-
тель мэра — глава комитета по 
управлению Октябрьским окру-
гом Владимир Преловский. — На 
каждом запланированном объекте 
предусмотрен определенный пере-
чень работ. Преимущественно это 
доукомплектация игровых ком-
плексов, ремонт детского игрового 

оборудования и покраска малых 
архитектурных форм, установка 
ограждений. Как правило, площад-
ки ремонтируем из-за их устаре-
вания, а также ненадлежащего 
использования, чаще подростками 
и взрослыми.

Личный интерес
Список площадок, требующих 

ремонта, начинают составлять вес-
ной. Местные жители обращаются к 
депутатам и в управляющие компа-
нии, а те уже направляют списки в 
администрации округов. Активную 
работу проводят члены территори-
альных общественных самоуправле-
ний. Они совместно с сотрудниками 
мэрии (а бывает, и самостоятельно) 
проводят ревизию. Кроме того, 
общественники организовывают 
субботники, во время которых вме-
сте с соседями высаживают цветы и 
деревья вокруг обновленных площа-
док.

— Перечень подлежащих ремон-
ту детских и спортивных площадок 
формируется по обращениям жите-
лей, — подчеркивает глава Правобе-
режного округа Надежда Лебедева. 
— До середины сентября на площад-
ках общественных пространств и 
дворовых территориях будут про-
ведены работы по их отсыпке, по 
ремонту и покраске деревянных и 
металлических элементов качелей, 
игровых и спортивных комплексов. 
Также подрядчики отремонтируют 
и покрасят ограждения площа-
док. Большая работа предстоит по 
демонтажу малых архитектурных 
форм, которые не подлежат ремон-
ту. В случае необходимости будет 
произведена установка новых скаме-
ек и урн.

В иркутских дворах появятся 
и новые площадки. Например, в 
Свердловском округе планируется 
поставить 12 детских комплексов, 
в Октябрьском округе — 11, а также 
доукомплектовать новыми малыми 
формами шесть имеющихся игро-
вых зон.

Детские площадки отремонти-
руют и обновят в этом году и на 
общественных пространствах — в 
парках и скверах. Большой подарок 
ждет маленьких иркутян на острове 
Конном. Здесь расширили полюбив-
шуюся многим детскую площадку. 
В новом игровом комплексе — раз-

личные виды качелей, а также 
карусели, беговые барабаны и лазы-
лабиринты. Для детей постарше — 
высокая игровая башня.

"
Также для подростков в 
Иркутске планируется 
установить спортивные 
площадки для занятий 
воркаутом. Так, в 
Октябрьском округе 
обустроят сразу пять 
спортивных участков, 
а также поставят в 
двух дворах уличные 
тренажеры. Новые 
спортивные площадки 
появятся и в Ленинском 
районе.

— Наш двор в этом году 
комплекс но благоустраивают: и 
асфальт нам меняют, и бордюрный 
камень. В детском городке заменя-
ют старые качели и горку, а скоро 
привезут и уличные тренажеры, 
— рассказывает Галина Шаманова, 
руководитель ТОС «Соседи». — Так 
что взрослые не будут беспокоить-
ся за безопасность подростков, а 
молодежь получит возможность за-
ниматься спортом бесплатно прямо 
во дворе.

В Ленинском округе приведены 
в порядок детские и спортивные 
площадки на территории 50 много-
квартирных домов. Это примерно 
30 процентов от запланированных 
объемов, отметила глава Ленинско-
го округа Татьяна Жичина.

— Все работы по ремонту выпол-
няются в соответствии с требова-
ниями ГОСТа. Проведены ремонт 
скамеек, установка ограждений, 
окраска малых форм, а также завоз 
песка, — уточнила глава округа. — 
Специалистами комитета с уча-
стием управляющих организаций 
регулярно проводится мониторинг 
площадок на предмет технической 
неисправности. После проведения 
аукциона по определению подряд-
ных организаций работы по ремонту 
детских и спортивных площадок 
будут продолжены.

Напомним, что в прошлом году в 
Ленинском округе отремонтировали 
64 площадки.

Елена Трофименко 
Фото Валентина Карпова

БОЛЬШОЙ ПОДАРОК 
МАЛЕНЬКИМ ИРКУТЯНАМ

В Иркутске продолжается ремонт детских площадок

В этом году в иркутских 
дворах, парках и скверах 
обновят несколько сотен 

детских городков. Где-то заменят 
сломанные качели, подкрасят 
песочницы, где-то поставят новое 
игровое оборудование. Рядом с 
детскими городками продолжат 
обустраивать спортивные пло-
щадки с уличными тренажерами 
и для занятий воркаутом.

На острове Конном расширили полюбившуюся многим детскую площадку.  
Здесь появились новые качели, карусели, беговые барабаны и лазы-лабиринты

Детские площадки ремонтируют во всех округах Иркутска. Кроме того,  
в этом году во многих дворах появятся и новые игровые городки
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В Иркутск из Германии приехали 
семь старшеклассников и студен-
тов. Участникам делегации от 15 
до 25 лет, и у каждого из них свой 
собственный экологический про-
ект. Тамми, например, изучает, как 
в разных странах решают проблему 
применения пластиковой упаковки; 
Зидан занимается компьютерны-
ми технологиями, Иво работает в 
телекоммуникационной компании, 
Свеня ищет способы уменьшить 
загрязнение окружающей среды. 
Филлипа, студента из Гамбурга, 
интересуют вопросы эффективного 
использования энергоресурсов в 
крупных промышленных компа-
ниях. Он, как будущий инженер, 
участвует в программе обмена уже в 
пятый раз и высоко ценит реализо-
ванные в России крупные проекты 
использования возобновляемых 
источников энергии.

— Например, программа строи-
тельства больших ГЭС на сибирских 
реках — стратегическое решение, 
продуманная идея, которая все эти 
годы работает и не наносит ущерба 
природе, — говорит Филлип. — Уди-
вительно, что можно генерировать 
электричество, не нанося ущерба 
природе. У вас течет река, и вы 
получаете электричество. Только 
представьте, во что превратилась бы 
окружающая среда, если бы все эти 
годы вы сжигали уголь!

"
В нашем регионе ребята 
провели две недели, 
для них подготовили 
обширную программу, 
каждый день был 
наполнен экскурсиями, 
поездками, встречами 
со сверстниками. 

В Иркутске, Ангарске, Бай-
кальске, Листвянке и на острове 
Ольхон они посещали различные 
предприятия, музеи, вузы, моло-
дежные ассоциации и, конечно, 
культурные и спортивные меро-
приятия. Один из руководителей 
группы, Алексей Сивакин, расска-
зывает, что больше всего немецких 
школьников и студентов поразили 
нетронутая природа Байкала и бес-
конечные степные просторы. Сам 
Алексей родом из Нижнего Нов-
города, но уже много лет живет в 
Германии.

— Мы посмотрели, как у вас пере-
рабатывают мусор, были на поли-
гоне, в музее на полигоне, где все 
очень креативно, — делится впечат-
лениями Алексей. — Конечно, мы об-
ратили внимание на появляющиеся 
контейнеры для раздельного сбора 
мусора, например в Хужире — баки 
для стекла, пластика и несортируе-
мого мусора. Нам очень интересно, 
как в Сибири удалось сохранить 
природу. У вас здоровые леса, много 
насекомых. Для Германии сейчас 
очень актуален вопрос сокращения 
популяции диких и домашних пчел. 
А еще нас удивило, что на неболь-
шой территории может быть такая 
разная погода: в Иркутске было 

прохладно и влажно, в Байкальске 
— тепло и влажно, а на Ольхоне во-
обще красота: тепло и сухо.

Главный итог таких программ 
по обмену, считают организаторы, 
— расширение дружеских связей 
между народами и просвещение 
молодежи, особенно в контексте 
выбора ими будущих профессий. 
Устойчивое развитие, возобновляе-
мая энергетика и экология — вот те 
темы, которые актуальны в совре-
менном обществе, и очень важно 
обмениваться информацией и 
делиться опытом в этой сфере.

— Германии есть что показать, — 
рассказывают руководители немец-
кой молодежной группы. — Когда 
в Берлин приезжают российские 

делегации, мы показываем им 
системы водо- и энергоснабже-
ния города, сортировки и пере-
работки мусора. Сейчас разви-
вается тенденция превращения 
городов в большие компьютеры 
(«смарт грид»), которые управ-
ляют всей инфраструктурой, в 
том числе и мелкой частной. 
Например, люди в скором 
времени будут загружать свои 
стиральные машины, а уже 
«умный город» станет их вклю-
чать именно тогда, когда будет 
переизбыток мощностей.

Или, при нехватке энергии 
в системе, дополнительные 

мощности будут автоматически за-
бираться из десятков тысяч припар-
кованных на тот момент электроав-
томобилей.

Во время пребывания в Иркутске 
у немецкой стороны появилась идея 
поддержать молодежь из районов 
Приангарья, пострадавших от наво-
днения, и наладить сотрудничество 
между одной берлинской и одной ту-
лунской школами. В 2019 году Фонд 
российско-немецких молодежных 
обменов запустил новую программу 
с участием партнерских школ. Чтобы 
к 2020 году данный проект начал 
работать, будет подписано двусто-
роннее соглашение о намерениях.

А уже в октябре в рамках дей-
ствующей программы молодежного 
обмена иркутяне опять отправятся 
в Берлин. А немецкие школьники, 
когда начнется новый учебный год, 
представят свои проекты в школах и 
вузах, где учатся.

Надежда Снежинская 
Фото участников делегации

МОЛОДЕЖЬ

В программе российско-не-
мецких молодежных обме-
нов тема экологии и устой-

чивого развития появилась еще 
7 лет назад. Встречи молодежи 
из России и Германии проходят 
трижды в год. Каждый раз в про-
грамме участвует новый сибир-
ский город. Весной и осенью 
старшеклассники и студенты от-
правляются в Берлин, а летом их 
сверстники приезжают в Россию. 
В этом году к проекту присоеди-
нился Иркутск. Организатором 
обмена стала Ассоциация выпуск-
ников Президентской программы 
Иркутской области. 

ЭКООБМЕН

Старшеклассники и студенты  
из Германии побывали в Иркутске в рамках 
международного экологического обмена

В Иркутской области немецкая делегация провела две недели,  
за это время ребята побывали в Ангарске, Байкальске, Листвянке

В Иркутск из Германии приехали семь старшеклассников 

и студентов, участникам делегации от 15 до 25 лет

Музей на полигоне в Иркутске, где перерабатывается мусор, 
произвел на немецкую молодежь большое впечатление



6 ИРКУТСК | № 29 (918) | 1 августа 2019 года irkutskinform.ruСПЕЦПРОЕКТ «ДЕНЬ ПОБЕДЫ»

Моисей Сергеевич родился в дерев-
не Вежки Дубровенского района Ви-
тебской области в Белоруссии, вырос в 
Красноярском крае. И хотя его предки 
были родом из западных районов 
страны, сам себя он ощущает истин-
ным сибиряком. Говорит, что именно 
сибиряки на фронте были самыми 
крепкими и выносливыми, смекали-
стыми и отважными воинами.

В 1938 году Моисей Сергеевич 
сам пришел в военкомат и получил 
направление в Ташкентское пехот-
ное училище имени В.И.Ленина, 
которое успешно окончил в 1940-
м. Во время обучения он, как и его 
сослуживцы, прошел серьезную 
подготовку. Молодое пополнение 
готовили к участию в военных дей-
ствиях в Финляндии. Потом Вишня-
ков служил командиром стрелковой 
роты и обучался на шестимесячных 
курсах младших командиров.

— Неправда, что СССР не был 
готов к войне. Об этом не говорили 
тогда громко, но по передвижению 
войск на запад, по подготовке к 
большой войне в самой Германии все 
чувствовали, что военных действий 
не избежать, — вспоминает Моисей 
Сергеевич Вишняков. — 15 июля 1941 
года я в составе стрелковой роты 1-го 
батальона 630-го стрелкового полка 
107-й стрелковой дивизии попал 
под Ельню. Бои были жесточайшие. 
Наши войска несли тяжёлые потери. 
В одном из первых сражений из 300 
бойцов нашего батальона в живых 
осталось только 70. Я и сам был ра-
нен, почти полтора месяца пробыл в 
госпитале в Калуге.

После возвращения из госпиталя 
меня вызвали в штаб Северо-Запад-
ного фронта к командующему Ни-

колаю Фёдоровичу Ватутину. Была 
поставлена задача сформировать 
подразделение из 120—150 человек 
для выполнения спецзаданий в тылу 
врага. Мне пришлось ездить по го-
спиталям и самому отбирать бойцов, 
имевших хотя бы небольшой боевой 
опыт. И главное — у них должна 
быть вера в нашу победу. Мы со-
брали отряд из 135 человек. Было 

известно, что в селе Машково 
Новгородской области распо-
ложились войсковые форми-
рования гитлеровцев, готовые 
к переброске на фронт. Туда и 
направился наш отряд.

Перешли линию фронта, 
зашли в тыл врага. Сложный 
был переход. Движение за ли-
нией фронта — это целая наука, 
и постигать ее приходилось в 
боевой обстановке. В открытые 
сражения с противником не 
вступали — уходили в лес. Днем 
в основном сидели в лесах и 
болотах, а ночью двигались по 
точкам, указанным в задании. 
Подошли к селу и стали ждать 
рассвета. В 4 часа утра беззвуч-
но сняли патруль и, забрасывая 
гранатами дома, расстреливая 
пытавшихся сбежать, уничто-
жили 450 врагов.

Из наших ребят тогда двое 
погибли, 9 были ранены. Я по 
рации передал в штаб фронта, 
что задание выполнено — про-
тивник уничтожен. Убитых 
товарищей мы похоронили на 
опушке леса, на карте отметили 

места захоронений. Возвращались к 
своим четыре дня, прошли около 70 
километров. Эта военная операция в 
большей степени была необходима 
для поднятия боевого духа в дей-
ствующей армии. Мы доказали, что 
не сломлены, с самых первых дней 
войны, умеем сопротивляться и на-
строены на победу. Мне, старшему 
лейтенанту, в то время было всего 
23 года. По нынешним временам 
совсем молодой, но на войне быстро 
взрослеешь, учишься ответственно-
му отношению к службе и умению 
принимать решения, — рассказывает 
Моисей Сергеевич.

Тонкие пальцы ветерана осто-
рожно перебирают пожелтевшие 
газетные листы и другие документы 
военной поры. В статье «Истре-
бительные отряды во вражеском 
тылу», опубликованной в ноябре 
1941 года в газете «Красная звезда», 
рассказывается о том памятном 
рейде истребительного отряда под 
руководством молодого командира. 
За успешное выполнение боевого за-
дания старший лейтенант Вишняков 
в 1941 году был награжден орденом 
Боевого Красного Знамени.

Всего у Моисея Сергеевича 4 
ордена и 34 медали. Ветеран вместе 
с боевыми орденами и медалями 
тщательно хранит самое для него 
главное — память о тех давних собы-
тиях, о подвигах своих сослуживцах 
и трудных фронтовых буднях, где 
каждая деталь, как частичка пазла, 
складывается в общую картину той 
страшной и тяжелой войны.

До сих пор Моисей Сергеевич 
активно участвует в патриотическом 
воспитании подрастающего поколе-
ния и молодежи, часто встречается с 
иркутскими школьниками и студен-
тами. И подробно рассказывает им о 
подвигах воинов-сибиряков на фрон-
тах Великой Отечественной войны.

"
Он окружен заботой и 
вниманием своей большой 
и дружной семьи, в 
которой выросли трое 
детей, 7 внуков, а теперь 
подрастают и взрослеют 15 
правнуков и 2 праправнука.

Всю свою жизнь Моисей Серге-
евич посвятил служению Родине, за-
щите ее безопасности и сохранению 
памяти о событиях войны.

Ветеран так объясняет свою жиз-
ненную миссию:

— Я часто спрашиваю себя: отчего 
мне выпала такая долгая жизнь? На 
фронте был дважды ранен, после 
войны 62 года проработал в системе 
госбезопасности, службу в которой 
спокойной не назовешь... Наверное, 
у меня есть какая-то своя, главная за-
дача. Думаю, что важно рассказывать 
молодым о Великой Оте чественной 
войне, о тех событиях, свидетелем 
которых был я. Надо, чтобы все знали 
правду и помнили о цене, которую 
заплатил наш народ за свободу и не-
зависимость нашего Отечества.

Ирина Литвинова 
Фото из семейного архива  

Моисея Вишнякова

ПОМНИТЬ И РАССКАЗАТЬ…
Ветеран Великой Отечественной войны Моисей Сергеевич Вишняков 

о своем первом сражении и спецзаданиях в тылу врага

Ветеран Великой Отече-
ственной войны Моисей 
Сергеевич Вишняков — че-

ловек с удивительной судьбой. 
В августе этого года ему испол-
нится 101 год. Несмотря на такой 
долгий жизненный путь, Моисей 
Сергеевич в мельчайших подроб-
ностях помнит каждый день, про-
ведённый на фронте.

Моисей Сергеевич Вишняков до сих пор часто встречается 
с иркутской молодежью, рассказывая о подвигах воинов-
сибиряков в годы войны

В связи с неблагоприятными 
погодными условиями 28 июля 
2019 г.,  в День ВМФ,  празднование 
и торжественные мероприятия 
перенесены на 4 августа.

Программа празднования  
Дня ВМФ на 4 августа
10.40 — сбор участников у Дома 
офицеров
11.00 — построение и торжественный 
марш с оркестром на о. Юность
11.30 — торжественные мероприятия 
на о. Юность.
Приглашаем участников ВОВ, моряков, 
жителей г. Иркутска 4 августа 2019 г. 
на торжественные мероприятия.

ОБЪЯВЛЕНИЕ

В 1941 году в газете «Красная звезда» 
опубликовали статью о подвиге старшего 
лейтенанта Вишнякова
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— Алексей Валерьевич, 
какую информацию можно 
получить на сайте налоговой 
службы?

— Наиболее популярным сер-
висом является «Личный кабинет 
налогоплательщика для физических 
лиц». Его пользователи в электрон-
ном виде получают информацию об 
объектах недвижимого имущества 
и транспортных средствах, о суммах 
начисленных и уплаченных налого-
вых платежей, наличии переплаты 
или задолженности по налогам. 
Еще они могут контролировать со-
стояние расчетов с бюджетом и рас-
печатывать налоговые уведомления 
либо оплачивать налоги в режиме 
онлайн.

Так как льготы носят заявитель-
ный характер, есть возможность, 
не выходя из дома, подать соответ-
ствующее заявление, а также полу-
чить ответы на все интересующие 
вопросы. Также гражданин может 
отчитаться о доходах и заявить на-
логовые вычеты, заполнив в режи-
ме реального времени налоговую 
декларацию по форме 3-НДФЛ или 
скачав программу для ее заполне-
ния. А впоследствии — отследить 
статус камеральной провер-
ки декларации и узнать о 
ее завершении.

Чтобы получить 
доступ к «Личному 
кабинету», нужно 
один раз посетить 
любую инспекцию, 
независимо от места 
прописки или МФЦ, 
и получить регистра-
ционную карту. Данный 
сервис также доступен для 
тех, кто имеет учетную запись 
на портале госуслуг (ЕПГУ).

"
В разделе «Все сервисы» 
можно воспользоваться 
калькуляторами 
транспортного, 
земельного налогов и 
налога на имущество, 
чтобы проверить, 
правильно ли они 
начислены. Введя 
информацию об 
имеющихся объектах 
транспорта или 
недвижимости, вы 
получите расчет суммы 
налога. 

Эта информация носит озна-
комительный характер. То есть 
уплачивать налоги необходимо на 
основании направленного нало-
говой службой уведомления. Если 
все же возникнут вопросы, задать 
их можно через «Личный кабинет» 
или с помощью еще одного сервиса 
— «Обратиться в ФНС России».

— Имеются ли на сайте на-
логовой службы информаци-
онные сервисы для бизнеса?

— Да, «Личные кабинеты» есть 
для индивидуальных предприни-
мателей и юридических лиц, где 
они могут запрашивать и получать 
справки, акты сверок и другую ин-
формацию.

Интересен для 
налогоплательщиков 

и сервис «Государ-
ственная регистрация 

юридических лиц и инди-
видуальных предпринимателей». 
Воспользовавшись им, заявитель 
получает ряд преимуществ: по-
давая документы в электронном 
виде, он освобождается от уплаты 
госпошлины, ему не требуются за-
траты на нотариуса, не нужно лич-
но посещать налоговый орган и ду-
блировать документы на бумажных 
носителях, за счет автоматической 
проверки сокращается количество 
ошибок при заполнении формы 
заявления. Следует учесть, что для 
использования данных сервисов 
необходимо иметь квалифициро-
ванную электронную подпись.

Прежде чем заключить сдел-
ку с каким-либо поставщиком, 
налогоплательщик также может 
оценить предполагаемого контр-
агента: сколько лет тот работает 
на рынке, как платит налоги, име-
ются ли у него задолженности, кто 
является руководителем. Чтобы 
уточнить всю эту информацию, 
стоит воспользоваться сервисом, 
который носит название «Риски 
бизнеса: проверь себя и контр-
агента». Сервис позволяет про-
явить должную осмотрительность 
при выборе контрагента (постав-
щика, подрядчика), предостав-
ляет сведения о государственной 
регистрации юридических лиц, 
индивидуальных предпринимате-
лей, крестьянских (фермерских) 
хозяйств, позволяет осуществлять 

поиск сведений в реестре дисква-
лифицированных лиц.

Много полезных сведений есть 
в разделе «Справочная информа-
ция», а при возникновении кон-
кретных вопросов всегда можно 
написать в инспекцию через сервис 
«Обратиться в ФНС России». Сер-
висы нацелены на минимизацию 
времени для получения нужной 
информации. Кстати, вся инфор-
мация, размещенная в инспекции, 
дублируется в сервисе «Информа-
ционные стенды». А с помощью 
другого инструмента — сервиса 
«Анкетирование» — каждый мо-
жет оценить работу инспекции по 
предоставленной ранее услуге.

— А если налогоплательщик 
все же хочет лично обратить-
ся в инспекцию?

— И здесь мы ему облегчим за-
дачу. Чтобы не стоять в очереди, до-
статочно воспользоваться на сайте 
сервисом «Онлайн-запись на прием 
в инспекцию», выбрать удобный 
день и время посещения (запись до-
ступна не более чем за две недели) 
и получить талон с кодом, который 
при посещении нужно будет ввести 
в терминал электронной очереди в 
инспекции. Однако стоит помнить, 
что при опоздании более чем на 
10 минут от назначенного времени 
прием будет осуществляться только 
в порядке общей очереди.

ЗАПЛАТИТЬ НАЛОГИ 
НЕ ВЫХОДЯ ИЗ ДОМА

Электронные сервисы в помощь налогоплательщику

Налоговая служба активно 
развивает сферу инфор-
мационных технологий 

и переходит на новый уровень 
взаимодействия с налогоплатель-
щиками. Теперь нет необходимо-
сти лично посещать налоговую 
инспекцию, если под рукой есть 
компьютер с выходом в Интер-
нет. Начальник ИФНС России по 
Свердловскому округу г. Иркут-
ска Алексей Нечаев рассказал о 
самых популярных электронных 
сервисах налоговой службы. 

СПРАВКА
На сайте Федеральной налоговой службы России www.nalog.ru  
создано около 60 электронных сервисов, которые позволяют 
налогоплательщику общаться с налоговыми органами прямо из дома 
или офиса.

Алексей Нечаев, 
начальник ИФНС 

России по 
Свердловскому 
округу г. Иркутска
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Кухня всему голова
Гостеприимство — главная 

традиция любой армянской семьи. 
Поэтому хозяйка дома встречает 
нас, хлопоча за плитой на неболь-
шой, но очень уютной кухне. Это и 
не удивительно: гости должны быть 
обязательно накормлены, без этого 
никак нельзя. История армянской 
кухни насчитывает более 2000 лет, 
а для хозяйки это место сакральное. 
На столе уже красуется поднос с гру-
шами, персиками и абрикосами. Все 
армянское, не без гордости отмечает 
хозяйка дома, женщина с живыми 
глазами, от которых исходит неве-
роятная теплота. 

Тем временем к столу подоспел 
суп с авелуком — конским щавелем, 
привезенным с ее родины. Тради-
ционно к блюду подаются два вида 
соуса: бульон с чесноком и бульон 
из кизильной пастилы, приготов-
ление которого, кстати, занимает 
около двух недель. Сначала ягоду 
бланшируют, потом протирают 
через специальное крупное сито и 
«выстилают» на подносы. Масса 
сушится на солнце около недели, за-
тем вывешивается на веревку и еще 
несколько дней «проветривается». 
В готовом виде этот кислый лаваш 
может храниться хоть всю зиму.

— Хотелось вам приготовить что-
то такое, что в магазине не купишь. 
Сегодня, сказали, будет холодно, 
гроза, потому решила приготовить 
суп с авелуком, — объясняет выбор 
блюда Амалия Шураевна. — Этот 
суп очень полезный, особенно когда 
болеешь, когда есть слабость, темпе-
ратура, грипп. Авелук растет в горах 
и обладает полезными свойствами. 

А еще в меню семьи Амалии Каза-
рян и Лианы Шалунц есть кисломо-
лочный суп под названием спас. Его 
готовят из мацуна, необработанного 
овса и мяты. Из сладостей здесь 
любят знакомую многим пахлаву, 
армянские гата и, конечно же, слад-
кий суджух, который больше изве-
стен как чурчхела. 

— Самый вкусный, классический, 
суджух делается из виноградного 
сока, для густоты во время варки 
добавляют муку. Потом на нитку на-
низывают грецкий орех и окунают в 
эту массу, которая называется шпот, 
все это подсушивают и снова окуна-
ют. И так несколько раз, — делится 
секретами приготовления лаком-
ства Лиана.   

Пока Лиана рассказывает о люби-
мых блюдах, хозяйка дома не пере-
ставая готовит угощение. Амалия 
Казарян очень любит женгялов хац 
— лепешку с начинкой из зелени. 
Но в условиях стеклокерамической 
варочной поверхности оригиналь-
ный рецепт применить невозможно, 
поэтому приходится использовать 
адаптированный вариант. Взамен 
теста, которое надо бы тонко рас-
катать, а потом сформовать из него 
продолговатый пирожок, затем об-
жарить на саджине — специальной 
сковороде, Амалия  берет тонкий 
лаваш, заворачивает в него семь 
видов ароматных трав и отправляет 
на обычную сковородку. В идеале 
это нужно делать насухо, но совре-
менная техника все так же вносит 
свои коррективы в готовку — и при-
ходится добавлять масло. Амалия 
Шураевна говорит, что эти блин-

чики далеки от традиционных, но 
получается все равно очень вкусно.

Главная опора — семья
Если за столом помимо жен-

щин сидят мужчины, то кушанья 
в первую очередь подают им. По-
том потчуют гостей, а затем уже 
остальных членов семьи. Таковы 
армянские обычаи. Первенство 
в любом вопросе всегда отдается 
сильному полу, ведь мужчи-
на — это добытчик, защитник, 
глава семьи. Невозможно пред-
ставить, чтобы он, например, 
регулярно занимался готовкой 
еды или уборкой. Быт, содер-
жание домашнего очага полно-
стью находится в основном в 
руках женщины. Это девочкам 
прививается с детства,  гово-
рит Амалия Казарян, а Лиана 
подтверждает: протеста такое 
положение дел не вызывает. 

— Это не устаревшие 
взгляды — в этом заключается 
уважение к отцу. Муж — гла-
ва семьи, а жена — это веж-
ливость и внимание. Кухня 
— это женское. Мужчины 
очень вкусно готовят — это 

хорошо, но только тогда, когда сами 
этого хотят. Когда жена плохо себя 
чувствует или муж встал раньше 
обычного, тоже нормально видеть 
его за приготовлением завтрака. Но 
когда это переходит в постоянный 
процесс — я не могу на это смотреть. 
Я считаю, что утром мужчина дол-
жен выйти из дома, выпив чашку 
кофе или чая, который приготовила 
жена, — делится Амалия своими 
взглядами на семейный уклад. 

Такие традиции лишь на первый 
взгляд напоминают о патриархате. 
На самом же деле все гораздо тонь-
ше, считает Амалия Казарян. 

"
Взаимоуважение — вот 
основа хорошей крепкой 
армянской семьи. Да, 
пожалуй, и в целом 
любой правильной в 
классическом понимании 
пары. Армяне с должным 
вниманием относятся к 
своей семье, заботятся 
о достатке, обязательно 
находят время побыть с 
детьми и родными. 

А чтобы женщина имела возмож-
ность проявлять все свои истинные 
качества, муж должен быть на го-
лову выше во всех сферах — умнее, 
шустрее, правильнее. И Амалия 
Шураевна в этом убеждена. 

Но даже если так складывают-
ся жизненные обстоятельства, что 
мужчины в семье нет, женщины 
все равно соблюдают многовековые 
устои: в доме всегда должно быть 
чисто, уютно и вкусно — то, что 
называется «полная чаша». Этого 
позволяют достичь трудолюбие и 
понимание долга перед детьми, по-
ясняет Амалия Шураевна. Уважение 
к младшим, как и безусловное по-
читание старших, готовность всегда 
помочь нуждающимся в поддерж-
ке — тоже примета традиционного 
уклада повседневной жизни армян-
ского народа. 

Образование — свет
Отец зарабатывает, мать воспиты-

вает детей и содержит дом в поряд-
ке — казалось бы, знакомая картина 
мира, которая не предполагает 
никаких сюрпризов. Но в армянской 
семье есть свои особенности вос-
питания. Дело в том, что в Армении 
огромное значение отводится обра-
зованию, говорит Амалия Казарян. 
Родители, как правило, стремятся, 

чтобы дети после школы обязатель-
но шли в вуз. И как ни странно, это 
стремление сильнее проявляется, 
когда речь идет о дочерях. «Чтобы 
веник в руки брать не пришлось», — 
говорили старшие. 

— Семью содержать должен муж-
чина, воспитание остается в основ-
ном на матери. Но если женщина 
неграмотная, что она может дать 
детям? Не учиться — это значит без-
ответственно, безалаберно относить-
ся к своему будущему. Какая мать 
и жена выйдет из такой девушки? 
Женщина должна давать базу для 
развития детям, без образования 
она сделать это не сможет. Когда нет 
образования, нет культуры, воспи-
тания, это приводит к краху народа, 
— говорит Амалия.

Сама она в детстве учиться люби-
ла, делала это с увлечением, у нее 
был и отдельный стол, за которым 
девочка занималась. В школе ее 
больше всего привлекала химия, ее 
даже называли маленьким Менделе-
евым. Поэтому не стоит удивляться, 
что при поступлении в вуз она вы-
брала химический факультет. А еще 
вместе с братьями и сестрой (всего в 
семье было четверо детей) организо-
вала маленькую концертную группу: 
все имели музыкальное образова-
ние, умели играть на музыкальных 
инструментах и петь. 

Образование в академическом 
смысле очень нужно городским 
жителям. Люди, которые живут в го-
рах, совсем другие. Они чистые, до-
брые, потому что находятся ближе к 
Вселенной, считает Амалия Каза-
рян. Но и чабаны придерживаются 
особых норм воспитания и культу-
ры, ведь пастух — человек важный, 
он должен знать, как и куда лучше 
всего вести стадо, иначе не заслу-
жишь доверия  у жителей деревень, 
а без него в любом обществе нику-
да: «Уважения заслуживает любой 
человек — неважно, уборщица это 
или профессор. Но каждый должен 
обязательно использовать возмож-
ности для образования и самообра-
зования — это очень важно». 

Родовые связи
Амалия Казарян родом из города 

Капан, что находится на юге Арме-
нии. Там же она вышла замуж, а за-
тем вместе с супругом, работавшим 
зубным техником, переехала в Узбе-
кистан, где родилась Лиана. А вско-
ре в Армении грянула война. Муж 
уехал на родину и пропал без вести, 

СЕМЬЯ — ЭТО ГЛАВНОЕ БОГАТСТВО
Армянская семья, или О том, как сохранить свою национальную идентичность  
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Что придет в первую оче-
редь на ум любому чело-
веку, когда его попросят 

представить образ армянской 
семьи? Наверное, прежде всего 
это почитание старших, крепкие 
родственные связи, мудрость 
и, конечно же, гостеприимство. 
Чтобы узнать, как в современных 
условиях удается сохранять мно-
говековые традиции, наша газе-
та отправилась в гости в семью 
Амалии Шураевны Казарян и ее 
дочери Лианы Шалунц.

Лиана Шалунц — на своей исторической родине, в АрменииАмалия Казарян всегда старается попотчевать 
гостей блюдами армянской кухни
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а Амалии Шураевне с маленькой 
дочкой на руках пришлось самой 
решать, как жить дальше. Спустя 
время они отправились на Алтай — 
погостить к брату, там Амалия заня-
лась бизнесом, начала откладывать 
деньги на жилье в Новосибирске. 
Но жизнь всегда непредсказуема, и 
волей судьбы маленькая армянская 
семья оказалась в Иркутске, где жи-
вет вот уже 19 лет. Лиана фактиче-
ски выросла здесь, училась в школе, 
получила высшее образование.

Сейчас эта красивая девушка с 
аккуратными кудрями, правильной 
речью и твердыми убеждениями 
работает в одной из самых пре-
стижных организаций не только 
Иркутска, но и всей страны. В 2017 
году Лиана стала лучшим инжене-
ром-экологом в России. Сейчас она 
активно занимается общественной 
деятельностью, получает гранты на 
различные проекты. 

"
Например, совсем 
скоро по ее инициативе 
в Иркутске обустроят 
парковую зону за 
остановкой «Улица 
Мухиной», где высадят 
деревья, разобьют 
клумбы, поставят 
скамейки и организуют 
детскую площадку. 

В Армении Лиана впервые побы-
вала лет в девять, а всего посещала 
историческую родину раз семь. Тем 
не менее девушка чувствует непре-
рывную связь с землей своих пред-
ков. Лиана хорошо знает армянский 
язык, они с мамой используют его 
для общения в домашнего обиходе. 
Более того, она научилась писать и 
читать на родном языке в воскрес-
ной школе, открытой при Иркут-
ском армянском культурном обще-
стве.

— Когда у меня будут дети, я бы 
хотела, чтобы они тоже знали род-
ной язык, потому и пошла учиться 
писать и читать. Я, конечно, делаю 
это не так быстро, как на русском 
или английском, но все-таки умею, 
— смущенно улыбается Лиана. 

Она признается: когда бывает в 
Армении, возвращаться не хочет и 
даже думает когда-нибудь переехать 
туда. И замуж выйти собирается не-
пременно за армянина. 

— Я уважаю людей любой наци-
ональности. Но когда речь идет о 
создании семьи, я внутренне от-

даю предпочтение армянину, хотя 
смешанных браков сейчас много и 
это нормально. Мне кажется, не-
обходимо сохранять родовые корни, 
традиции, — объясняет девушка. — 
Так получилось, что у нас не очень 
много родственников. И мне бы 
хотелось, чтобы у мужа была боль-
шая семья.

В Армении у Амалии Казарян 
остались семья дяди, двоюродные и 
троюродные братья и сестры, кото-
рые всегда рады приезду родствен-
ников из далекой Сибири. А еще она 
продолжает дружить с бывшими 
одноклассниками.

— Даже дети одной одноклассни-
цы маминой для меня как родные 
сестры и брат. Мне кажется, с одной 
стороны, это особенность армянского 
характера, а с другой стороны — ма-
миного. Потому что, когда она при-
езжает, собираются все. Она окон-
чила школу в 1980 году, а в 2013-м 
из 30 одноклассников собралось 
почти 20, при этом многие живут за 
границей и все равно приезжают на 
встречи, — рассказывает Лиана. 

Эта деталь совершенно не вы-
зывает удивления: ведь даже наша 
первая встреча скорее напоминает 
дружескую беседу хорошо знакомых 
людей. А потому не было и сомне-
ний в том, что у Амалии Шураевны 
хорошие отношения с соседями. Это 
действительно оказалось так: кухня 
этой женщины становится центром 
притяжения для соседей, и часто 
обычные посиделки превращаются 
в настоящее застолье. Как будто 
праздник из ничего, без повода, 
получается, подмечает Лиана.

Обмен привычками и укладом, 
конечно же, идет и в обратную 
сторону. Так, в Иркутске Амалия 
Шураевна полюбила собирать… 
грибы. В той части Армении, где она 
родилась, их не собирали, относи-
лись к ним с опаской, считая боль-
шинство из них ядовитыми. Сейчас 
же Амалия Казарян — признанный 
грибник, которому везет на лесную 
добычу порой больше, чем соседям. 

— В Армении грибы я попробо-
вала однажды — и как раз в русской 
семье. Это был грибной шашлык. 
А уже здесь решила сама их соби-
рать. В первый раз набрала целый 
пакет, показала соседям — оказалось, 
что только штук шесть съедобных, — 
смеется Амалия Шураевна. — Так и 
научилась: когда соседи подскажут, 
какие нужно брать, когда другие 
грибники. В этом году еще не ходила 
в лес. Позвонила соседу, спраши-
ваю — есть ли грибы. А он говорит: 
«Мало, вот сам штук шесть-семь 
собрал». И в итоге отдал их мне. 
У меня очень хорошие соседи.

Мечты сбываются
Кстати, о праздниках. В армян-

ской культуре, как и в любой другой, 
множество национальных праздни-
ков, и, конечно, у каждой семьи най-
дется свой любимый. Для Амалии 
Шураевны и Лианы это Рождество. 
Они его отмечают и по григориан-
скому календарю, 25 декабря, и по 
новому исчислению — 6 января. 
Традиции этого зимнего праздника 
у каждой семьи свои, но для Амалии 
Казарян всегда важно, чтобы на 
столе были мандарины. 

— Помню, в детстве однажды про-
снулась ночью, а дома целый мешок 

мандаринов стоит. Оказалось, отец 
на подработке вместо денег попро-
сил у работодателя мандаринов, — 
вспоминает она. 

Но, конечно, армянский стол на 
Рождество должен быть изобиль-
ным, и обязательно всё домашнее. 
Это и салаты, и горячее, и выпечка. 

А Лиана добавляет: в их семье на 
Рождество принято обязательно пи-
сать записочки с желаниями. И вот 
чудеса — мечты сбываются. А еще 
под елкой для каждого непременно 
найдется подарок-сюрприз. 

Другой любимый праздник семьи 
тоже зимний. Армяне 13 февраля 
отмечают Терендез — это красивое 
действо с языческими корнями, гар-
монично вписавшееся в традиции 
армянской христианской церкви. 
Праздник, с одной стороны, напо-
минает русскую Масленицу, потому 
что в этот день в городах и селах 
Армении разжигают костры, через 
которые прыгают все желающие; 
с другой стороны — католический 
День святого Валентина, потому что 
главными героями Терендеза явля-
ются влюбленные.  

— Молодожены или пары, кото-
рые планируют связать свою жизнь 
узами брака, обязательно прыгают 
через костер, — рассказывает Лиана. 
— К примеру, молодые люди поже-
нились, они в ближайший Терендез 
зовут гостей, накрывают щедрый 
стол, поют песни, танцуют.   

Так или иначе, каждый армян-
ский праздник — это повод собрать-
ся всем вместе. Крепкая семья — это 
то, что дает возможность одолеть 
все жизненные неурядицы.  

Крепость семейных уз, взаимная 
любовь, забота о старших и млад-
ших, поддержка друг друга — вот 
что такое настоящая армянская 
семья. Именно она главное в жизни 
каждого человека.

Алена Григорьева 
Фото Валентина Карпова 
и из архива семьи Казарян 
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СПРАВКА
30 июля отмечается 
Международный день дружбы, 
учрежденный ООН. Отдельно 
в резолюции организации, 
установившей этот праздник, 
подчеркивается важность даты в 
деле укрепления дружественных 
отношений между разными 
народами. Для Иркутска, как 
города многонационального, 
Международный день дружбы 
особенный. В областном центре 
насчитывается 30 только 
официальных национально-
культурных центров, 
представители которых активно 
участвуют в жизни города.

Монастырь Гегард, вырубленный 
в скале, — один из объектов 
ЮНЕСКО

Памятник основателю армянского 
алфавита Месропу Маштоцу 
у Института древних рукописей 
Матенадаран

Лиана Шалунц — на своей исторической родине, в Армении
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Наталья Кустова, заслуженный 
работник культуры РФ, директор 
Центральной библиотечной систе-
мы г. Иркутска:

— В детстве моей любимой книгой 
была «Четвертая высота» Елены Ильи-
ной. Где-то в классе четвертом или пя-
том я ее прочитала, и главная героиня 
повести стала примером для подража-
ния. В книге рассказывается о девочке, 
которая снималась в кино, а во время 
Великой Отечественной войны — тогда 
ей исполнилось 20 лет, отправилась на 
фронт и погибла. Меня восхищали ее 
мужество и сила воли.

Особенно запомнился момент, как 
героиня готовилась к экзаменам. Ей хо-

телось бежать сниматься в кино, но она 
учила билеты, а за усердие поощряла 
себя небольшими презентами — кон-
фетой или крупным сладким ябло-
ком. Когда я готовилась к экзаменам 
в выпускном классе, делала точно так 
же. И поступила на филологический 
факультет нашего Иркутского педаго-
гического университета. В книге много 
таких интересных моментов, но особен-
но хорошо автор показала становление 
характера героини. 

А еще я любила русские народные 
сказки — их в детстве столько прочи-
тала! Нравились также произведения 
Джека Лондона, Артура Конан Дойла, 
Герберта Уэллса.

Оказаться на таинственном 
острове с героями Жюля 
Верна, затаив дыхание 

следить за детективными рас-
следованиями Шерлока Холмса, 
удивляться проделкам Пеппи 
Длинныйчулок, веселиться, а по-
рой и грустить с Дениской Кора-
блевым и его другом Мишкой или 
вместе с капитаном Флинтом от-
правиться на поиски сокровищ... 
У каждого в детстве были книги, 
которыми зачитывались, над 
которыми плакали или смеялись. 
Произведениям, оставившим 
самый яркий след в сердцах чи-
тателей, посвящен День вспоми-
нания любимых книг. Праздник 
отмечается 31 июля. Он появился 
на просторах Интернета благо-
даря участникам Международно-
го книжного форума. Эту идею 
сначала подхватили в других 
интернет-сообществах, а затем 
праздник стали отмечать все ис-
тинные книголюбы и библиофи-
лы. Рассказать о любимых авто-
рах и персонажах мы попросили 
иркутян, людей самых разных 
профессий и занятий — ученых, 
врачей, спортсменов, обществен-
ных деятелей.

КНИГ ЛЮБИМЫЕ 
Иркутяне вспоминают литературных

Александр Барсуков, директор иркутского городско-
го центра «Патриот» — генерал-майор авиации в от-
ставке, профессор:

— Мальчишке лет четырнадцати заплакать — это только из-
за ремня или из-за большой обиды. А я заплакал, когда прочи-
тал «Брестскую крепость» Сергея Смирнова. Я тогда впервые 
не смог сдержать слезы. Осталась в моей памяти и книга «Ди-
кая собака Динго». Девчонки нам дарили подарки на 23 Фев-
раля. Все мальчишки вышли из класса, а одноклассницы нам 
на парты разложили подарки. Я сел на свое место — а передо 
мной книга «Дикая собака Динго» с надписью (я даже помню, 
от кого), и внутри лежит красивый носовой платок, вышитый, 
с кружевом. И я был такой одухотворенный... И не столько 
меня содержание книги захватило, сколько этот подарок в ней 
запомнился. Я его потом принес домой, а мама сказала, что 
носовой платок — к расставанию. И я еще раз расстроился. 

А вообще я страшно уважаю книги по истории, читаю во-
енно-исторические мемуары.

Сергей Дубровин,  
директор Музея истории города Иркутска:

— Моей лю-
бимой книгой в 
детстве был роман 
Рафаэлло Джова-
ньоли «Спартак». 
Книга потрясла 
меня с первой 
страницы эпигра-
фом: «Спартак — 
это самый лучший 
парень древнего 
мира», и подпись 
— Карл Маркс. 
Эпизодов, которые 
запали в память, в 
этой книге милли-
он. Жизнь Древне-

го Рима, гладиаторы, бои, восстания, а также идеи борьбы 
за свободу от рабства и независимость от господства Рима, 
которые Спартак в то время и претворял в жизнь. 

Книгу перечитывал всю молодость, юность. И до сих 
пор иногда возвращаюсь к подзабытым эпизодам.

Сейчас больше читаю тематические книги. Так как мы 
готовим к изданию вторую книгу, посвященную 100-ле-
тию иркутского комсомола, изучаю большое количество 
воспоминаний, научной литературы о том времени (это 
конец 40-х — начало 50-х годов). В прошлом году неожи-
данно для себя запоем прочитал воспоминания Алексан-
дра Керенского.

Ирина Балуева, за-
меститель председате-
ля ТОС «Мельниково»:

— Я долго не читала, 
хотя моя мама — филолог. 
Моей первой запомнив-
шейся книгой стали «Три 
мушкетера» Александра 
Дюма. Я полюбила ее за 
романтику, благородство 
персонажей, за их чест-
ность и за то, что правда 
победила. После я запоем 
прочитала всего Алек-
сандра Дюма. Но «Три 
мушкетера» — это первая 
любовь.

Людмила Низовцева, по-
бедитель городского конкурса 
«Почетная семья», мама 10 при-
емных детей:

— Когда я убегала со школьных 
уроков, то приходила в библиоте-
ку — вот таким интересным ребен-
ком я была. Могла часами сидеть 
в читальном зале или брала домой 
огромные стопки книг, которые 
проглатывала за считанные дни — я 
очень быстро читала. Мне нрави-
лись разные произведения, разные 
писатели, например Иван Бунин. 
Особенное отношение — к повести 
Анатолия Приставкина «Ночевала 
тучка золотая». Мне до слез было 
жалко главных героев — братьев 
Кольку и Сашку. Я даже своим 
детям эту книгу читала, чтобы они 
прочувствовали, каково жилось в 
послевоенные голодные годы. 

А еще большее впечатление на 
меня произвел роман «Унесенные 
ветром». Историю Скарлетт О'Хары 
я прочла за сутки, совершенно не 
прерываясь на сон и еду.

Андрей Ким,  
сосудистый хирург, флеболог:

— Если честно, 
родители никак не 
могли привить мне 
любовь к литерату-
ре, пока в третьем 
или четвертом 
классе в руки мне 
случайно не по-
пала книга Эдгара 
Берроуза «При-
ключения Тарза-
на». Я прочитал 
всю серию про 
этого персонажа с 
большим удоволь-
ствием. Мне всегда 
нравилась темати-
ка природы, идея 
близости человека 
и природы. Чело-
век должен жить 

в согласии с окружающим миром, а не бороться 
с ним. Кроме того, конечно, подкупали джунгли, 
приключения, лихо закрученный сюжет. 

Благодаря Тарзану я начал читать. Увлекся 
древнегреческой мифологией, прочитал все о 
приключениях Одиссея и подвигах Геракла, затем 
приступил к «Властелину колец» Толкиена. Из 
учебной программы прочитал «Войну и мир», не 
смог осилить только последний том.
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СТРАНИЦЫ
героев своего детства

Беседовала Наталья Кондрашова. Фото из социальных сетей

Елена Задорожная (Цветко-
ва), заслуженный мастер спор-
та, участница Олимпийских игр:

— Я любила читать о приключени-
ях Тарзана. Первый том серии попал 
мне в руки случайно, когда училась 
во втором классе и меня положили в 
больницу. Так и состоялось мое зна-
комство с этим парнем. В книге было 
много интересного и удивительного: 
запомнились, например, эпизоды 
сражения с обезьянами и рассказ 
о том, как Тарзана воспитывала 
горилла. Приключения затягивали 
и заставляли читать дальше. Уже по-
сле выписки я бросилась на поиски 

других частей — так было любопытно узнать о дальнейшей судьбе героя. 
А потом я посмотрела фильм и долго возмущалась, что он так не похож 
на любимую книгу.

Еще нравились книги Стивена Кинга. А вот Федора Достоевского я по-
любила уже будучи взрослой.

Валентина Буинова, учитель 
русского языка и литературы гим-
назии № 44:

— В детстве я любила сказку Джанни 
Родари «Приключения Чиполлино». 
Она мне казалась удивительно интерес-
ной и увлекательной. Я переживала за 
судьбу отважного мальчика-луковки, 
злилась на синьора Помидора и радова-
лась, когда Чиполлино одержал вверх 
над принцем Лимоном и графинями 
Вишнями.

В подростковом возрасте мне стала 
нравиться приключенческая литерату-
ра. «Робинзон Крузо» Даниэля Дефо, 
например, перечитывала несколько раз.

Антон Любославский, 
мастер спорта междуна-
родного класса по легкой 
атлетике, участник Олим-
пийских игр:

— Как и многие мальчиш-
ки, я любил приключенче-
ские романы. «Последний 
из могикан», «Зверобой» 
Фенимора Купера, «Робинзон 
Крузо» Даниэля Дефо пере-
читывал не раз. Эти книги 
захватывали легкостью 
повествования, сюжетными 
поворотами; восхищало уме-
ние главных героев находить 
выход из самых сложных 
ситуаций и не терять надеж-
ды. Затем пришла очередь 
научной фантастики, братьев 
Стругацких.

Дмитрий Акимов, актер Ир-
кутского драматического театра 
им. Н.П.Охлопкова, режиссер:

— В детстве мне очень нравилась книжка 
Александра Семенова «Ябеда-корябеда и ее 
проделки». Там было много интересностей: 
увлекательный детективный сюжет, чудесные 
иллюстрации, нарисованные замечательными 
художниками.

 В подростковом возрасте мне начали 
нравиться серьезные взрослые книги. Меня 
поразили «Над пропастью во ржи» Джерома 
Сэлинджера, «Повелитель мух» Голдинга, 
«Милый Эп» Геннадия Михасенко. Я читал Рю 
Мураками, Харуки Мураками, Чака Поланика, 
Валентина Пикуля. 

Я учился в очень хорошей школе, где нам 
преподавали вузовскую программу по литера-
туре. С девятого класса изучали «Божествен-
ную комедию», «Гаргантюа и Пантагрюэль», «Фигаро». Из того, что очень 
люблю, памятуя то школьное прошлое, — книга, которая меня потрясла и 
до сих пор держит: «Котлован» Андрея Платонова. Держит образностью, 
невероятным языком. У Платонова интереснейшие поэтические образы, а 
поэзия — это то, что может объяснить в двух словах суть явления, предмета, 
мироздания.

Андрей Иванов, директор Иркутского института химии 
им. А.Е.Фаворского СО РАН

— В детстве у меня было две любимых 
книги. Первая называлась «Лоллипоп» 
Кристине Нестлингер. В ней рассказыва-
лось о мальчике, который умел смотреть 
на мир с двух точек зрения. Он обнару-
жил, что если взглянуть на окружающую 
действительность через полупрозрачный 
леденец — могут произойти необыкно-
венные вещи. Эта книга дала мне умение 
посмотреть на проблему под другим 
углом. Кроме того, в книжке в игро-
вой форме представлены правильные 
модели поведения. Например, если ты 
сломал игрушечный грузовик соседского 
ребенка, ты должен отдать свой.

Вторая любимая книга называлась 
«Волшебные бутылки» Розалии Амуси-
ной. Она мне нравилась, наверное, пото-
му, что была про ученых. Мама у меня периодически забирала эти книжки, 
так как я читал их в третий, четвертый, пятый раз. 

Позже я читал все, что положено читать школьнику: Конан Дойл, Алек-
сандр Дюма, Чарльз Диккенс… Но это уже было, когда стал постарше. 

Игорь Бялоус,  
актер, радиоведущий:

— Повести Анатолия Рыбакова 
«Бронзовая птица» и «Кортик» за-
помнились особенно. Потому что 
это такие правильные мальчише-
чьи книги о приключениях. Я про-
чел их залпом, сюжет захватил с 
первых строк и держал в напряже-
нии до последних страниц. Потом 
я не раз перечитывал обе повести. 
В старшем возрасте любимым стал 
роман Булгакова «Мастер и Мар-
гарита». Это особенное для меня 
произведение: каждый раз как 
в первый, каждый раз — новый 
пласт информации. Перечитывал 
не раз и не два. Это была настоль-
ная книга, зачитанная до дыр.

Юлия Шафир,  
домохозяйка

— Почему вы читаете 
газету «Иркутск»?

— Каждую неделю привожу ребенка в 
шахматный клуб на ул. Декабрьских Со-
бытий, 102. Жду сына полтора часа. Хоро-
шо, что здесь бесплатно распространяют 
газету «Иркутск». За это время успеваю 
прочитать ее от корки до корки, поэтому 
всегда в курсе городских событий.

— Какие темы вам интересны?
— Темы, которые меня интересуют, — 

спорт и все, что касается детей.
— Самый яркий материал номе-

ра?
— В номере от 11.07.19 все материалы 

были интересные, трудно что-то выде-
лить… Может быть, материал про хищни-
ков.

Сфотографируйтесь с газетой «Иркутск» в руках  
и отправьте на электронную почту редакции  
gazetairkutsk@mauirk.ru свой снимок и ответы  

на три вопроса: 

1. За что вы любите газету «Иркутск»?
2. Какие темы вам интересны?
3. Самая запомнившаяся статья?
Участники, чьи фотографии будут опубликованы на страницах 

газеты, получат пригласительные билеты в планетарий «Ноосфера» и 
Музей истории г. Иркутска.

Между всеми читателями, отправившими фотографии и ответы до 
конца августа, мы разыграем приз от нашего партнера — крестьянско-
го (фермерского) хозяй-
ства «Иркутский садо-
вод» Максима Раченко. 
Победитель получит 
набор саженцев (яблоня, 
груша, слива, вишня, 
смородина, жимолость, 
ирга).

НАШИ ЧИТАТЕЛИ



12 ИРКУТСК | № 29 (918) | 1 августа 2019 года irkutskinform.ruЗНАЙ НАШИХ!

— Я даже точную дату и место по-
явления моей фамилии знаю — 1516 
год. Лютеранский пастор Иоганн 
Хаберман из чешского города Эгер 
латинизировал (перевел на латынь) 
свою фамилию и стал родоначальни-
ком огромного, имеющего 500-лет-
нюю историю рода Авенариусов. 
Потомки рода живут во многих 
странах Европы, Америки, есть даже 
в Австралии. В 1742 году другой лю-
теранский пастор, Георгий, с женой 
Гризильей и их семеро детей посели-
лись недалеко от Санкт-Петербурга, 
позже в их семье родилось еще 
пятеро детей. Так появилась русская 
ветвь Авенариусов, отличающаяся 
пытливым умом, любознательностью 
и трудолюбием. Многие их потомки 
стали известными врачами, строи-
телями, литераторами. До сих пор 
представители этой древней и благо-
родной фамилии поддерживают 
ставшие международными родствен-
ные связи, встречаясь на «фамили-
ентагах» и продолжая писать исто-
рию своего рода.

Павел Авенариус ро-
дился в Москве, в четыре 
года вместе с родителями и 
старшим братом переехал в 
Иркутск. Отец был препо-
давателем Иркутского воен-
ного авиационного техни-
ческого училища, поэтому 
рос Павел в военной среде. 
Выбор будущей профессии 
был предопределен. Авиа-
ции Павел посвятил почти 
три десятка лет.

— Как в инженере-
авиаторе сумел про-
расти и вырваться 
из военных рамок на 
свободу художник?

— От судьбы не уйдешь, не спря-
чешься. Рисовать любил с детства: в 
студенческие годы выпускал самые 
разные стенгазеты, которые иллю-
стрировал собственными рисунками 
и шаржами. С годами незаметно 
желание рисовать то, что просила 
душа, стало большим и непреодо-
лимым. Купил кисти, акварельные 
краски — и началась совсем другая 
жизнь, наполненная образами, 
цветом, набросками, зарисовками, 
этюдами и живописью.

"
Я из того поколения 
иркутян, которые хорошо 
помнят послевоенный 
деревянный город, 
наполненный какой-то 
особенной жизнью, — 
вспоминает художник.

На его живописных полотнах ир-
кутские дома, храмы по-прежнему 
сохраняют ту вневременную теплоту 
и красочность, которая имеет соб-
ственный, ни с чем не сравнимый 
колорит. Даже главенствующий 
иркутский цвет — серый — звучит у 
художника иначе.

— Это не обычный скучный цвет, 
— считает Павел Авенариус. — Се-
рый имеет множество оттенков. По-
этому у иркутских пейзажей всегда 
особое настроение. В наших старых 
иркутских домах очень много раз-
ных жизненных историй. В целом 
Иркутск очень живописный город.

Любой человек, долго прожив-
ший на берегах великого Байкала, 
не только получает от него силу 
и мощь — он становится частью 
этого особенного мира, рождающе-

го смыслы и образы. На полотнах 
Павла Авенариуса — различные 
байкальские пейзажи, написанные с 
уважением, почтением и искренней 
любовью к этому удивительному 
природному объекту.

— Какие чувства в вас рож-
дает Байкал?

— Раньше я испытывал только 
любовь и восхищение. Он всегда 

был чист и прекрасен! Не было та-
кого огромного количества черных 
бакланов, не было в воде этой ядо-
витой зелени. А сейчас, бывая на 
Байкале, я чаще испытываю боль. 
Дикий туризм губит озеро и окру-
жающий мир. Эти следы повсюду: 
мусор, туалеты на берегу, нелепые 
новостройки, толпы галдящих ту-
ристов…

— Вы счита-
ете себя реа-
листом. Поче-
му вы сделали 
такой выбор?

— Реализм 
дает более чет-
кую и правдивую 
картину и в то же 
время раскры-
вает творческие 
возможности 
автора. У форма-
лизма нет кри-
териев оценки, 
и невозможно 
сказать, хоро-
шо или плохо 
что-то сделано. 
В реальном мире 
можно опреде-
лить фальшь, 
неправду, ци-

низм и корысть. И уж точно — ото-
рвавшись от реальности, невоз-
можно чувствовать и передавать 
искренность, любовь и сострада-
ние. К сожалению, все чаще нас 
отвлекают вымышленные иллюзии 
и мы оказываемся все дальше от 
реальности. И это происходит не 
только в живописи, но и в обычной 
жизни.

Павел Авенариус — человек раз-
носторонний, но в одном вполне 
определился: он всегда следует за 
своими внутренними творческими 
потребностями и мечтами. Так по-
явилась и получила развитие еще 
одна необычная грань его талан-
та: он создает модели парусников, 
которые в его руках превращаются в 
точные уменьшенные копии ориги-
налов и настоящие произведения 
искусства.

— Увлечение парусниками — это, 
наверное,  из детства, — улыбается 
Павел Анатольевич. — Мне всегда 
не хватало моря. Считается, что 
корабль с парусами — это символ 
безграничной свободы. Когда вни-
каешь в историю каждого корабля, 
узнаешь много нового — такие 
подробности о технике, умениях 
наших предшественников! А какими 
ловкими, сильными и выносливыми 
были моряки на этих парусниках — 
узнаю и не перестаю удивляться и 
восхищаться. 

Ирина Юрьева 
Фото Валентина Карпова

Откуда у иркутского худож-
ника такая необычная фа-
милия — Авенариус? С этого 

простого вопроса началась наша 
беседа с известным иркутским 
живописцем,  членом Союза ху-
дожников России Павлом Анато-
льевичем Авенариусом.

ДОСЬЕ
Павел Анатольевич Авенариус родился 29 августа 1944 года 
в Москве. В 1964-м окончил военное авиационно-техническое 
училище в Иркутске, затем  Рижское высшее военное авиационное 
инженерное училище им. Якова Алксниса. 
28 лет он прослужил в ВВС: ИВАТУ, служба борттехником Ан-12 
в авиационном полку, РВВАИУ им. Я.Алксниса. 
В 1984 году окончил пять курсов на отделении станковой живописи 
и графики ЗНУИ г. Москвы, с 1995 года — член Союза художников 
России.
Постоянный участник зональных, областных, всероссийских 
выставок. Его работы размещены в Омской, Новосибирской 
картинных галереях, в галерее «Останкино» в Москве, в частных 
коллекциях граждан России, Швейцарии, США, Польши, Израиля, 
Японии, Южной Кореи, Китая, Германии и Голландии.
Занимается судомоделированием. Его модели находятся в частных 
коллекциях Санкт-Петербурга и Москвы.
Женат, имеет двух взрослых сыновей, четырех внуков, трех внучек 
и одного правнука. 

Иркутский художник — о своей фамилии,  
деревянном Иркутске и картинах

СТРОГИЙ 
РЕАЛИСТ 
ПАВЕЛ 
АВЕНАРИУС

Модель легендарного  
галеона Френсиса Дрейка  
«Золотая лань» 1575 года

«Прибайкальская деревня»,  
2019 год

«Тихие шаги осени», 2017 год
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Тон пятничному концерту за-
дала первая композиция вечера 
— Summer Samba: расслабляющая 
и по-летнему легкая, она напомни-
ла иркутянам о солнечных лучах, 
которых так не хватало в тот день. 
И зрители поддержали заданную 
музыкантами тональность: не-
смотря на моросящий дождь, на 
звуки джаза собрались и давние 
поклонники группы, и случайные 
горожане, которые в это время про-
гуливались по Юности. Все места 
перед сценой были заняты, публика 
горячо аплодировала музыкантам и 
кричала «браво».

— Позитивная энергетика, 
которая исходит от зрителей, нас 
заряжает. На сцене возникает ощу-
щение, что ты летишь, — делятся 
впечатлениями музыканты.

Дети танцевали, а взрослые 
хором подпевали, ведь половина 
репертуара «Доктора Джаза» — это 
всемирно известные композиции. 
Играли про идеальный мир без 
нужды и потерь — Джона Ленно-
на; темпераментные испанские 
мелодии; как сокровенное призна-
ние звучала знаменитая Only You. 
Каждую композицию музыканты 
исполняли в собственной интерпре-
тации.

В этот вечер на сцене было шесте-
ро музыкантов: Александр Филип-
пов — клавиши, Юрий Куртилов 
— электробас, Сергей Рушковский 
— гитара, Андрей Маркин — бара-
баны, Александр Сорвин — труба, 
вокал, Наталья Лихошерст — вокал. 
Вместе они меняют оригинальные 
джазовые стандарты так, чтобы те 
приобрели новые оттенки.

«Доктор Джаз» может сыграть 
знаменитое Take Five ровно на пять 
частей или кардинально изменить 
характер композиции. Так про-
изошло с известным хитом Besame 
Mucho: нежная песня, написан-
ная мексиканкой Консуэло 
Веласкес Торрес, получи-
ла брутальное звуча-
ние и в исполнении 
вокалиста и трубача 
Александра Сорвина 
стала одой сибир-
ской любви.

— Если клас-
сическая музыка 
непременно свя-
зана с каноном, то 
джаз — это нескон-
чаемый эксперимент, 
— утверждает музыкант, 
который три года играл 
в составе Губернаторского 
симфонического оркестра. — Его 
аранжируют в любой стиль — лати-
ну, свинг, бибоп, в руках каждого 
музыканта он звучит по-особому. 
Джаз податлив и энергичен — в 
этом его прелесть.

"
Уже 18 лет коллектив 
экспериментирует 
с музыкальными 
направлениями и 
заражает своей любовью 
к джазу людей не только в 
России, но и за рубежом.

— Мы были группой музыкантов-
любителей, которые встречались на 
выходных и играли свою музыку, 
— рассказывает основатель коллек-
тива «Доктор Джаз» и продюсер 
компании Filippov Music Александр 

Филиппов. — Долго искать название 
группы не пришлось: я сам врач-
педиатр, и в первом составе был еще 
один врач. Мы подумали: «доктор» 
— очень достойное слово, оно дела-
ет джаз серьезным. С тех пор наш 
ансамбль — «Доктор Джаз».

Сейчас группа готовит новый 
альбом авторской музыки. «Блюз 
ночного Иркутска», Feel The Sun и 
другие — это результат огромной 
работы всего коллектива, где каж-
дый добавляет в мелодию свой не-
повторимый музыкальный штрих.

В 2012 году авторскую компози-
цию «Дыхание Байкала» коллектив 
представил на фестивале Kanazawa 
Jazz Street в Японии. Говорят, что 
для участников это был особенный 
опыт — продемонстрировать япон-
ским слушателям произведение об 
озере, которое те никогда не виде-
ли. Звуки варгана, напоминающие 
шаманские обряды, музыкальные 
инструменты, имитирующие то-
пот копыт и вой ветра, — такой эту 
композицию сделали музыканты, 
вдохновленные Байкалом.

— Нам рассказы-
вали, что после кон-
церта многие наши 
японские зрители 
искали изображе-
ние Байкала и срав-
нивали картинку со 
своими слуховыми 
представлениями 
о нем, — говорят 
участники коллек-
тива. — Возможно, 
кто-то захотел лич-
но посетить озеро. 
Через музыку мы 
заинтересовываем 
людей — это важно.

Впереди у группы 
«Доктор Джаз» на-
сыщенный осенний 
сезон: идет работа 
над проектом Kilijek 
cовместно с испол-

нительницей хакасских песен Катей 
Килижековой — музыканты предста-
вят его на фестивале «Усадьба Jazz»; 
концерты в Музыкальном театре им 
Н.М.Загурского и постоянные проек-
ты с участием американских испол-
нителей.

Финальная нота проекта «Летние 
джазовые сезоны» прозвучит в ис-
полнении ансамбля «Доктор Джаз» 
1 сентября.

Алина Липилина 
Фото Евгения Денисова

Капли по клавишам рояля, 
неутомимый джаз и бриз с 
Ангары: на острове Юность 

состоялся сольный концерт груп-
пы «Доктор Джаз». Он органи-
зован в рамках проекта «Летние 
джазовые сезоны» при поддержке 
администрации города Иркутска. 
Его цель — музыка под открытым 
небом для всех желающих.

ДЖАЗ ПОД ДОЖДЕМ

Сольный концерт группы «Доктор Джаз» состоялся 
в Иркутске в рамках «Летних джазовых сезонов»

На сцене Наталья Лихошерст исполняет песню  
Got Bless the Child 

Александр 
Сорвин играет 
на варгане

За клавишами —  
Александр Филиппов

Желающих послушать джаз  
не испугал даже моросящий дождь
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Человеку со стороны порой непо-
нятно, как спортсмены с нарушениями 
зрения справляются с заданиями, как 
можно бросать мячи и дротики, не 
видя цели. 

— В дартс для слепых играют так: 
к мишени подвязывают веревочку, 
чтобы слепой человек мог по ее натя-
жению примерно чувствовать, где же 
находится этот круг, — рассказывает 
Евгения Савельева, помощник пред-
седателя Иркутской региональной 
организации Всероссийского общества 
слепых. — Также судьи подсказывают 
участнику в случае ошибок, правее или 
левее нужно бросить, чтобы тот в во-
ображении нарисовал себе мишень, в 
которую необходимо попасть. 

Среди женщин победила Ольга Фи-
липпова,  участница с минимальным 
остатком зрения. Она работает в обще-
стве слепых — активистка, увлекается 
спортивной жизнью. А еще она певица! 
Выступает в группе местной иркутской 
организации Всероссийского общества 
слепых. 

У мужчин выиграл молодой участ-
ник Петр Исаев — тоже спортсмен-лю-
битель, не профессионал, но участвует 
везде, где может. И он тоже поет — в 
одном ансамбле с Ольгой Филипповой. 

"
Часто люди, теряющие 
зрение, оказываются 
в каком-то вакууме. 
И культура, спорт — это 
своего рода реабилитация 
человека, — говорит 
Евгения Савельева. 

— Когда ты всю жизнь видел и вдруг 
перестал, то, конечно, такая ситуация 
— сильный стресс. Это сковывает его 
движения, общение, он замыкается в 
себе. А вот подобные мероприятия как 

раз позволяют реализоваться, боль-
ше общаться в кругу таких же людей, 
понять, что они тоже многого могут 
достичь. Спортивные результаты под-
нимают самооценку.

Кроме того, тот, кто не сидит дома, а 
участвует в соревнованиях, выступает 
на концертах — больше двигается, а 
значит лучше ориентируется. 

— Тот же дартс: далеко не всякий 
зрячий человек сможет хорошо метать 
снаряды. А у людей с остаточным зре-
нием задействованы все чувства. И это 
обостряет их, дает возможность лучше 
ориентироваться, — добавляет Евгения 
Савельева.  

Второй вид спорта, бочча, — новый 
для общества слепых в Иркутске, его 
задействовали из соревнований лиц 
с поражением опорно-двигательного 
аппарата. Правила таковы: в центре 
площадки — главный мяч, джекбол, и 
участникам команд нужно по очереди 
бросать свои мячи как можно ближе 
к главному. Тот спортсмен, чей мяч 
упал ближе, получает очко. Команда, 
набравшая больше очков, побеждает. 
Здесь участвовали шесть команд, по 
три участника в каждой. 

— Конечно, для тотально слепых 
здесь сложно, — говорит Евгения Саве-

льева. — Слабовидящий хотя бы при-
мерно понимает, в каком направлении 
бросать мяч, а слепые — нет. 

Для спортсменов, полностью ли-
шенных зрения, рядом с джекболом — 
колокольчик, в который судьи пери-
одически звонят. А кому-то удобнее 
будильник — тогда его заводят и ставят 
рядом с мячом. 

Так что незрячие спортсмены тоже 
справляются, и неплохо. Например, 
третье место заняла команда, где две 
участницы тотально слепые и толь-
ко один слабовидящий. А выиграла 
команда, которую возглавляет Любовь 
Кутукова — тотально слепая спортсмен-
ка. Но в своей группе она была одной 
из сильнейших! Любовь Кутукова в 
прошлом работала в здравоохранении, 
потом потеряла зрение. Она настоящая 
активистка, участвует во всевозможных 
мероприятиях, открыта миру.  

Участники соревнований доказали 
всем, и прежде всего себе, что умеют 
бороться и побеждать. Занятие инвали-
дов физкультурой и спортом во многих 
случаях можно рассматривать не только 
как средство реабилитации, но и как по-
стоянную форму жизненной активности 
— социальной занятости и достижений.

Ника Песчинская

Активные и спортивные мужчины 
от 60 лет и женщины от 55 на три дня 
съехались со всех уголков Иркутской 
области, чтобы доказать: возраст 
спорту не помеха. Например, Нинели 
Ивановне Титковой из Иркутска 80 
лет, и она одержала первенство в со-
стязании по стрельбе.

Семнадцать команд по 8 спорт-
сменов в каждой, за плечами — от-
борочный этап, пройденный в своем 
городе, впереди серьезная соревнова-
тельная программа. 

Среди личных дисциплин — пла-
вание, настольный теннис, шахматы, 

легкая атлетика и стрельба. Команд-
ные дисциплины открыла комбини-
рованная эстафета. 

Иркутск представляли две коман-
ды. Перед участниками Спартакиады 
выступил заместитель начальника 
управления по физической культуре 
и спорту администрации города Васи-
лий Шангин.

— Сегодня в Иркутске проживает 
более 12 тысяч пенсионеров, активно 
занимающихся физической культу-
рой и спортом, — рассказал он. — В 
июне этого года мы провели муници-
пальный (городской) этап Всероссий-
ской спартакиады, чтобы к сегодняш-
ним стартам отобрать сильнейших 
спортсменов. В этом году нам удалось 
убедить организаторов допустить 
не только команду регионального 
отделения Союза пенсионеров Рос-
сии, но и команду городского совета 
ветеранов. Участников стало больше, 
появились и конкуренция, и азарт.

Одна из команд Иркутска — реги-
онального отделения Союза пен-

сионеров России — заняла в обще-
командном зачете почетное второе 
место, уступив лишь команде из 
Ангарска. Команда городского совета 
ветеранов стала пятой. В индивиду-
альной программе по легкой атлети-
ке лучшей стала иркутянка Наталья 
Кабаева. 

"
В командном зачете 
иркутская сборная Союза 
пенсионеров заняла третье 
место по шахматам и 
настольному теннису. 

— Нас радует, что на региональную 
Спартакиаду спортсмены приезжают 
не только за результатами и меда-
лями, но и за общением, — говорит 
председатель физкультурно-оздоро-
вительной комиссии областного сове-
та ветеранов Ольга Иевлева. — Душа 
поет, оттого что, несмотря на возраст, 
люди живут активной, содержатель-
ной, насыщенной жизнью.  

Алина Липилина

АЙКИДО — 
ИСКУССТВО 

БЫТЬ ЛУЧШЕ
Открытый турнир 

города Иркутска 
по айкидо прошел 
в честь 20-летия 
иркутского клуба 

«Ки-айкидо» 

На соревнованиях 
выступило около 
пятидесяти спор-

тсменов со всей России,  
от Москвы до Хабаров-
ска. Главным судьей тур-
нира был мастер айкидо 
из Японии Ямамото Сюи-
ти, обладатель восьмого 
дана. 

Также в число судей удалось 
пригласить Юрия Степанова 
(шестой дан) и Андрея Маз-
нева (пятый дан);  оба они из 
Москвы. 

— Этот турнир нам удалось 
организовать и провести благо-
даря поддержке управления 
по физической культуре и 
спорту администрации Иркут-
ска, — рассказывает Александр 
Кононов, секретарь турнира и 
президент иркутского клуба 
«Ки-айкидо», обладатель тре-
тьего дана. — А почему к нам 
так охотно едут гости? Такого 
рода соревнования, именно по 
тайчи айкидо, в России прово-
дятся редко. А мы их органи-
зуем еще с 2010 года, и в этом 
отношении Иркутск  впереди 
всех. Нам есть чем гордиться!

Отличные результаты по-
казали иркутские спортсмены. 
Среди взрослых победителями 
стали Вадим Нурминский и На-
дежда Малтугуева. А Виталий 
Власов и Евгений Черкашин 
стали вторыми в дисциплине 
кихон-вадза. Никита Чикишин 
и Кирилл Кусакин заняли вто-
рые места среди детей.

Очень хорошо выступили 
юниоры. Максим Каверзин и 
Иван Морозов — первое место 
в кихон-вадза и дзюи-вадза. 
Михаил Брагин и Владислав 
Лифаненко — второе место в 
этих же номинациях.

— Дело в том, что в России 
юниоров высокого уровня 
именно в нашем направлении 
практически нет, — отметил  
Александр Кононов. — В Ир-
кутске мы смогли ребят подго-
товить, мы уже 20 лет развива-
ем это направление и с самого 
начала занимались с детьми. 
Поэтому к достижению юниор-
ского возраста это уже готовые 
спортсмены. А вот в других 
городах, например в Москве, 
детские группы только недавно 
начали создаваться.

В рамках сборов проходили 
не только тренировки, но и 
практики восстановления, а 
также мастер-класс по калли-
графии. Это все входит в про-
грамму обучения айкидо. 

Александр Кононов подчер-
кивает:

— Нужно понимать, что 
айкидо — это хоть и боевое, но 
искусство! И тут важно всесто-
роннее развитие человека, не 
только тела, но и духа.

Ника Песчинская

ИГРАТЬ, НЕ ВИДЯ ЦЕЛИ
Городская спартакиада по спорту слепых прошла в Иркутске

25 июля состоялась городская 
спартакиада по спорту сле-
пых в двух видах — дартс и 

бочча. В соревнованиях выступали 
не только слабовидящие, но и то-
тально слепые участники.

БЫСТРЕЕ, ВЫШЕ, СИЛЬНЕЕ
В Иркутске состоялся региональный этап Всероссийской 

спартакиады пенсионеров 

В спортивном комплексе «Зе-
нит» 27 июля прошел регио-
нальный этап Всероссийской 

спартакиады пенсионеров. Сорев-
нования среди пожилых людей 
проводятся уже в девятый раз. Их 
цель — выбрать спортсменов, ко-
торые в августе представят Иркут-
скую область в Уфе на финальном 
этапе Спартакиады.
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Юрий Назыров — фото-
граф с большим стажем, 
член клуба репортаж-

ной и жанровой фотографии, 
специализируется на спортивной 
съемке. Основная тематика фото-
графий Юрия Назырова — спорт. 
Его кадры часто оказываются на 
страницах спортивных порталов, 
официальных сайтов команд и 
специализированных изданий. 
Юрий Назыров участвовал в 
более чем 25 фотовыставках, 
которые проходили не только в 
России, но и за рубежом. В его 
портфолио — тысячи фотогра-
фий. Часть своих работ он объ-
единил в общий цикл «Блики, 
зеркала, отражения».  
Видение мира фотографом срод-
ни взгляду ребенка на мир: за-
урядные, по мнению обывате-
лей, вещи становятся объектами 
искусства. Следуя установке «все 
простое гениально», Юрий Назы-
ров раскрывает многогранность 
мира через любые отражающие 
поверхности, будь то стекло, ме-
талл или вода в луже. Он словно 
выступает посредником между 
реальностью и ее отражением. 
Один щелчок затвора камеры — 
и двойная реальность умещается 
на одной фотокарточке. Юрий 
Назыров думает о том, чтобы 
представить свой «зеркальный» 
цикл на персональной выставке.

ГРАНИ СМЫСЛА
Цикл фоторабот Юрия Назырова  

«Блики, зеркала, отражения»

«В тисках курчавых облаков» (2014 г.).  
Фотография была представлена в Государственной 
думе на выставке работ иркутских фотографов

«В соперничестве с двойником».  
Кадр снят на открытии дрифт-площадки на острове Конном

«Сквозь суету» 
(2019). Снимок 
сделан на одной из 
остановок на ул. 
Ленина

«Перевернутый мир 
отполированного 

шлема». 
БайкалМотор-

Шоу-2015

«Сердце стального коня» 
(2015). Кадр сделан на 
открытии мотосезона, 

куда съехались байкеры из 
Иркутска, Ангарска, Улан-Удэ

«Связанные» 
(2016). 

Фотография 
сделана 

в рамках 
личного 
проекта 
о людях 
разных 

профессий

«Шарж на золотом 
самоварном боку» (2015). 
Ярмарка возле стадиона 
«Труд»

Подготовила Алина Лепилина
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Баргузин
«Форсаж. Хоббс и Шоу» (12+)
«Король-лев» (6+)
«Руслан и Людмила» (6+)
«Видок. Охотник на призраков» (16+)
«Некромант» (16+)
«До скорой встречи» (16+)
«Шаг вперед. Год танцев» (12+)
«Человек-паук. Вдали от дома» (16+)
«Али, рули!» (18+)
Заказ билетов: 22-98-55. 
Автоответчик: 550-454

Карамель
«Форсаж. Хоббс и Шоу» (12+)
«Король-лев» (6+)
«Руслан и Людмила» (6+)
«Видок. Охотник на призраков» (16+)
«Некромант» (16+)
«До скорой встречи» (16+)
«Шаг вперед. Год танцев» (12+)
«Приключение Реми» (6+)
«Солнцестояние» (18+)
«Человек-паук. Вдали от дома» (16+)
«Али, рули!» (18+)
«Искусство обмана» (18+)
Заказ билетов: 500-640

КомсоМолл
«Форсаж. Хоббс и Шоу» (12+)

«Король-лев» (6+)
«Руслан и Людмила» (6+)
«Видок. Охотник на призраков» (16+)
«Некромант» (16+)
«Робот 2.0» (16+)
«До скорой встречи» (16+)
«Шаг вперед. Год танцев» (12+)
«Приключение Реми» (6+)
«Офелия» (16+)
«Солнцестояние» (18+)
«Человек-паук. Вдали от дома» (16+)
«Али, рули!» (18+)
«Искусство обмана» (18+)
«Красавчик со стажем» (16+)
«Анна» (18+)
«Соблазн» (18+)
«Это не навсегда» (12+)
«Мышеловка» (16+)
«Искусство обмана» (18+)
Заказ билетов: 787-787.  
Автоответчик: 550-454

Звездный/КиноКвартал
«Форсаж. Хоббс и Шоу» (12+)
«Король-лев» (6+)
«Руслан и Людмила» (6+)
«Видок. Охотник на призраков» (16+)
«До скорой встречи» (16+)
Заказ билетов: 20-94-80. 
Автоответчик: 30-33-03
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КИНОТЕАТРЫ

1 августа
Спортивный праздник  «Спорт — в каж-
дый двор!» — 16.00, ул. Некрасова, 10 
2 августа
Спортивный праздник  «Спорт — в каж-
дый двор!» — 16.00, мкр. Топкинский, 12 
3 августа
Благотворительный забег  «Достигая 
цели!», посвященный празднованию 
Дня железнодорожника, — 10.00, СК 
«Локомотив»: ул. Норильская, 1 
4 августа
Открытая парусная регата  среди крей-
серских яхт «Байкал-рейс» — 10.00, ак-
ватория оз. Байкал:  бухта Загли — мыс 
Заворотный
Блиц-турнир выходного дня по шахма-
там среди ветеранов, посвященный Дню 
ВДВ, — 12.00, ГШК: ул. Красноармей-
ская, 9 
5 августа
Открытая парусная регата  среди крей-
серских яхт «Байкал-рейс» — 10.00, 
акватория оз. Байкал: мыс Заворотный 
—  мыс Котельниковский 
Спортивный праздник для детей  «Спорт 
— в каждый двор!»,  приуроченный к 
Дню физкультурника, — 16.00, мкр. Лес-
ной, ул. Добрая, 2а 

 6 августа
Открытая парусная рега-
та  среди крейсерских яхт 
«Байкал-рейс» — 10.00, 
акватория оз. Байкал: мыс Котельников-
ский — п. Северобайкальск 
Спортивный праздник для детей  «Спорт 
— в каждый двор!»,  приуроченный к 
Дню физкультурника, — 16.00, ул. Кир-
пичная, 151
7 августа
Открытая парусная регата среди крей-
серских яхт «Байкал-рейс» — 10.00, ак-
ватория оз. Байкал: п. Северобайкальск 
— бухта Ая 
Городская спартакиада лиц с пораже-
нием опорно-двигательного аппарата  
— 11.00, универсальный  ФОК с бассей-
ном: бульвар Рябикова, 49а
Спортивный праздник для детей  «Спорт 
— в каждый двор!»,  приуроченный к 
Дню физкультурника, — 16.00, ул. Бау-
мана, 233/9 
8 августа
Открытая парусная регата  среди крей-
серских яхт «Байкал-рейс» — 10.00, 
акватория оз. Байкал: бухта Ая — залив 
Чивыркуйский
Спортивный праздник для детей  «Спорт 
— в каждый двор!»,  приуроченный к 
Дню физкультурника, — 15.00, ул. Цен-
тральная, 17

МУЗЕИ

МБУК «Музей истории г. Иркутска им. А.М.Сибирякова»

ИРКУТСКИЙ ПЛАНЕТАРИЙ

ГОРОДСКИЕ БИБЛИОТЕКИ
ПРИГЛАШАЮТ ИРКУТЯН!

Отдел истории:  
ул. Франк-Каменецкого, 16а;   
тел. для справок: 710-161;  выходной 
день — среда  
С 2 августа  в 16.00 начинает работу фото-
выставка Ирен Мансе «По странам Азии» 
(6+) 
Постоянно действующая экспозиция 
«Иркутск археологический», «От острога 
до города» (6+) 
Выставки: «Иркутяне — строители БАМа» 
(6+) 
«Почетные граждане города Иркутска» — 
дореволюционный период  (6+) 
«220 лет предместью Рабочему (3+) 
«140 лет иркутскому пожару» (6+)  
Интерактивное занятие «Юные археоло-
ги»; по заявкам — тел. 710-422; (3+) 
Торжественная церемония получения 
гражданства Российской Федерации (14+) 
— 1, 8 августа, 17.00 
Городской выставочный центр 
им. В.С.Рогаля: ул. Халтурина, 3; тел. 
для справок: 200-365; выходной день 
— понедельник 
Экспозиция  «Мемориальная мастерская 
В.С.Рогаля» ДПИ (6+)  
«В.С.Рогаль. Китай» 
«Ступени творчества» и выставка 
дипломных работ студентов ИОХК 
им. И.Л.Копылова 
Выставка «Крым — любовь моя».  
Дом ремесел и фольклора: 
ул. Декабрьских Событий, 102; 
тел. для справок — 204-494;  
выходной день — среда 
4 августа, 11.00 —13.00 — участие в фе-
стивале близнецов «Похожие разности» 
на о. Юность 

Систематические занятия с мастерами на-
родного творчества и ремесел (по изготов-
лению народной куклы, резьба по дереву, 
ткачество). По заявкам! (6+) 
Стендовые выставки «Мастера и подма-
стерья», где будут представлены изделия 
из дерева, керамики и ткани  
«Солдаты Отечества»:  
ул. Чайковского, 5; тел. для справок — 
38-08-99; выходной день — среда 
Лекционно-игровая программа «Уроки 
мужества», костюмированные экскурсии 
(по заявкам), выездные интерактивные 
лекции по истории оружия (6+) 
1 августа в 15.00 — открытие выставки  
«Немые свидетели последней войны 
империи» 
Постоянно действующая экспозиция «Ир-
кутяне в войнах ХIХ — начала ХХ века» 
Выставки: «За други своя» (о творчестве 
театра народной драмы); «Воевал сибиряк 
на Карельском» (к 75-летию освобож-
дения Карелии); о 29-й дивизии РВСН 
(ракетных войск стратегического назна-
чения) 
Музей городского быта:  
ул. Декабрьских Событий, 77;  
тел. для справок — 204-884;  
выходной день — вторник  
Постоянно действующая экспозиция «Быт 
иркутян второй половины ХIX в. и XX в.» 
Выставки: «Фантазии о чае» — творческие 
работы учеников художественных школ 
г. Иркутска (3+); «Трактирный промысел 
в Иркутске (конец XIX — начало XX в.)»  
(6+);  
«Ралли Париж — Пекин» (6+) 
«Летопись иркутской жизни». Заметки из 
иркутских газет конца XIX — начала XX в.

План спортивно-массовых и физкультурно- 
оздоровительных мероприятий Иркутска (6+)

1 августа
«Волшебный мир Туве Янссон». Мультма-
рафон к  105-летию со дня рождения фин-
ской сказочницы  (6+) — 12.00,  библиоте-
ка № 17:  ул. Байкальская, 211; т. 22-68-95
2 августа
«Книги, которые учат добру». Громкие 
чтения произведений Виталия Бианки 
(0+) — 13.00, детская библиотека «Книж-
ная радуга»: бульвар Рябикова, 21а; т. 
30-16-46 
5 августа
«Заповедный мир природы Байкала». 
Познавательное путешествие (5+) — 12.00, 
библиотека «Предместье»: ул. Баррикад, 
135; т. 33-68-07 
6 августа
«Цветик-семицветик». Урок заниматель-
ной ботаники и мастер-класс по росписи 
камней (6+) — 11.00, библиотека «Синего-
рье»: бульвар Рябикова, 36; т. 30-27-57  
7 августа
«Вспоминайте меня весело, словом, 
таким, каким я был». Панорама жизни 
и творчества А.Вампилова (16+) — 12.00, 

библиотека № 37: мкр. Топкинский, 33;  
т. 33-80-25 
«Иркутские вечера». Громкие чте-
ния  стихов иркутских поэтов, свобод-
ный микрофон (6+) — 15.00, ЦГБ  им. 
А.В.Потаниной: ул. Трилиссера, 32;  
т. 23-93-91 
«Любимые книги о животных». Игра-пу-
тешествие  (6+) — 11.00 и16.00, детская 
библиотека им. А.Пушкина: ул. Франк-
Каменецкого, 32; т. 20-98-29 
8 августа
«Спроси о дружбе  ёжика». Литературная 
беседа о дружбе по произведениям ска-
зочника Сергея Козлова  — 11.00,детская 
библиотека «В Солнечном»: ул.  Байкаль-
ская, 310а; т. 35-39-11 
«Рукотворные чудеса». Творческая ма-
стерская (6+) — 15.00, детская библиотека 
им. В.П.Стародумова: ул. Макаренко, 6;  
т. 32-28-09 
«Улицы нашего города». Краеведческая 
викторина (6+) — 12.00, библиотека «Ис-
токи»:  ул. Станиславского, 17; т. 22-44-22

Вход на все мероприятия 
свободный.

1 августа
«Два стёклышка». Удивительный теле-
скоп (6+), 10.30
«Полярис». Космическая субмарина и за-
гадка полярной ночи (0+), 12.00
«Розетта» (6+). 13.30
Путешествие по Солнечной системе (6+), 
15.00
От Чиксулуба до Тунгуски (6+), 16.30
Экзопланеты (6+), 18.00
Энергия Вселенной (12+), 19.30
2 августа
Жизнь деревьев (0+), 10.30
«Розетта» (6+), 12.00
«Полярис». Космическая субмарина и за-
гадка полярной ночи (0+), 13.30
Земля — Вселенная (6+), 15.00
Полет к миллиарду солнц (12+), 16.30
Энергия Вселенной (12+), 18.00
Темная материя (12+), 19.30
3 августа
От Чиксулуба до Тунгуски (6+), 10.30
«Полярис». Космическая субмарина и за-
гадка полярной ночи (0+), 12.00
Земля — Вселенная (6+), 13.30
Полет к миллиарду солнц (12+), 15.00
Земля — Вселенная (6+), 16.30
«Фантом Вселенной». В поисках тёмной 
материи (12+), 18.00
Экзопланеты  (6+), 19.30
4 августа
Жизнь деревьев (0+), 10.30
Земля — Вселенная (6+), 12.00
От Чиксулуба до Тунгуски (6+), 13.30
Путешествие по Солнечной системе (6+), 
15.00

«Фантом Вселенной». В поисках тёмной 
материи (12+), 16.30
Энергия Вселенной (12+), 18.00
Черные дыры: путешествие в неизведан-
ное (12+),19.30
5 августа
Путешествие по Солнечной системе (6+), 
10.30
«Полярис». Космическая субмарина и за-
гадка полярной ночи (0+), 12.00
Земля — Вселенная (6+), 13.30
Полет к миллиарду солнц (12+), 15.00
Солнце — наша живая звезда (12+), 16.30
6 августа
«Два стёклышка». Удивительный теле-
скоп (6+), 10.30
Жизнь деревьев (0+), 12.00
Солнце — наша живая звезда (12+), 13.30
Вода — космическая история (12+), 15.00
Экзопланеты (6+), 16.30
Энергия Вселенной (12+), 18.00
Темная материя (12+), 19.30
7 августа
Земля — Вселенная (6+), 10.30
«Полярис». Космическая субмарина и за-
гадка полярной ночи (0+), 12.00
Путешествие по Солнечной системе (6+), 
13.30
От Чиксулуба до Тунгуски (6+), 15.00
«Фантом Вселенной». В поисках тёмной 
материи (12+), 16.30
«Розетта» (6+), 18.00
Энергия Вселенной (12+), 19.30
Адрес: г. Иркутск, ул. Седова, 30 
(130-й квартал). Тел. 79-79-09. 
Принимаются коллективные заявки.

Кадр из фильма «Форсаж. Хоббс и Шоу»


